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Nr. 191.—Anulti LVI. Braşovii, Duminecă, 29 Avtgnstü (10 Septemvre) 1893.

Militarismulü şi popórele.
Braşovd, 28 Augusto v.

Dela 1866, de când bieţii sol
daţi români din regimentele împă
rătesei, cari se luptau pe câmpiile 
Boemiei în contra „Burcuşului“, vă
zură curgéndü gl0nţele * inimicului 
ca plóia din tóté părţile şi se con
vinseră, că nu mai puteau resbi cu 
probata lorü vitejia la atacurile cu 
baioneta, căci cădeau de-o parte şi 
de alta ca muscele pănă ce s’ajungă 
în faţa inimicului, s'a schimbată 
cumplitü nu numai chipulu de luptă, 
ci s’au schimbata şi tóté împreju
rările politice.

Acum nu hotărăsce numai hăr
nicia şi vitejia soldatului, care mă- 
nuézá arma, ci acele oştiri suntü 
mai tari, carí potü aduce pe câm
pului de bătaiă unö numéru mai mare 
de oşteni cu pusei mai bune, ce batu 
mai departe şi cu cari poţi se îm
puşc! mai de multe-ori la minută.

Dela 1866 şi mai al^su dela 
1870íncőce ce vedemu? Statele mari 
Germania, Austro-Ungaria, Italia, 
Rusia şi Francia se ínarméza pe în
trecute, care de care voiesce sé aibă 
mai multă armată şi arme mai perfec
ţionate; eheltuiescu de-a ruptulu ca
pului şi facu datorii mereu, ér dă
rile se urcă pe cji ce merge, încâtu 
abia mai potu răsufla sărmanele po- 
póre sub povara grelelorü sarcini 
ce li le încarcă în spinare pacea 
înarmată de adi.

Cele dintâiu trei state, Germa
nia, Austro-Ungaria şi Italia alcă- 
tuescü alianţa triplă, a căreia scopü 
de frurte, cjice-se, este susţinerea 
păcii europene,

Acéatá alianţă, firesce, se înte- 
meiéza pe interesulu împrumutatu, 
ce’lu are fiă-care dintre aceste pu
teri faţă cu celelalte, ca sé fiă câtu 
mai bine pregătite railitaricesce pen
tru casulu de resboiu. De aici ur- 
mézá de sine, că tóté interesele po- 
poraţiuniloru acestorű state trebue

sé se subordineze mai multü séu mai 
puţinO acestui mare interesü mili- 
tarü, care astfelü influinţâză multu 
şi asupra mersului desvoltării lorü in
teriore.

Vedemu prin urmare că sub greu
tatea povórei militare statele, despre 
care e vorba, nu mai potü da năca- 
zurilorü lorü dinlăuntru îngrijirea 
deplină, de care ar’ ave lipsă, ca 
popórele lorü sé p0tă prospera. Ele 
îşi totű numera cătanele şi ’şi în
cercă, índreptézá şi înmulţescfi pus- 
cile şi tunurile, ca se fie totdéuna 
în avantagiu faţă cu presupuşii duş
mani, cu cari s’ar pute încăiera. A st
felü Germania, Austro-Ungaria şi 
Italia fiindü state constituţionale, în 
dietele lorü nu se pune atâta greu
tate pe aceea, ca se se tacă destulü 
postulatelorü şi nécazurilorü popóre
lorü, catü mai multü pe aceea, ca se 
se voteze sumele, ce se cerü mereu 
în proporţiă progresivă pentru armate.

Acesta este aşanumita stare si
luită, în care se află ac|i statele mi
litare şi nicăiri nu se sémtü mai 
multü urmările ei rele, ca la noi în 
Austro-Ungaria, unde suntü mai 
multe naţiuni şi aşa dureri şi necazuri 
mai multe. Dér nici în Germania 
şi în Italia nu stau lucrurile cu multe 
mai bine. Cei ce, în puterea con
stitu ţiilor  esistente, au pânea şi cu- 
ţitulu în mână, suntü în mare avan
tagiu faţă cu ceilalţi, cari suntü în 
oposiţiă, căci din causa intereselorü 
„posiţiei militare“, ce trebue înainte 
de tóté mulţumite, guvernele suntü 
duşmane ori cărorfi schimbări in- 
terióre, prin cari s’ar puté sgudui 
maşineriile parlamentare, cari au me
nirea de-a vota regulatü şi cu tótá 
supunerea sumele, ce li se ceru pen
tru înarmări.

Cei ce au votulü dietalü în 
mână «u prin urmare şi preierinţă 
în tóté, ei suntü tari şi mari, numai 
se încuviinţeze creditele cerute de 
miniştrii de resboiu. Aşa suntü la 
noi Ungurii, ei voteză bugetele şi

aşadâră numai a lorü cuvéntü are 
trecere la guvernulü centralü, cele- 
popóre, cari n’au cuvéntü în dietă, 
se védű şi suntü de faptü cu totulü 
negligeate.

,Aşa se esplică atotputernicia 
unguréscá în timpulü de faţă, aşa 
faptulü, că Ungurii folosindu-se cu 
prisosü de înriurinţa lorü în trebile 
monarchiei, caută a-şi ascunde nisu- 
inţele lorü nedrepte, faţă cu popó
rele conlocuitóre nemaghiare, sub 
masca unităţii statului şi a apărării 
intereselorü de putere mare a mo
narchiei în concertulü europénü.

Opiniunea publică européná, con- 
vingéndu-se de relele şi neajunsurile 
din statulü ungarü şi de adénca ne
mulţumire a popórelorü ei, a datü 
pe faţa acestü jocü falsü, arátándü 
catü de primejdiosü este elü chiar 
pentru interesele de viâţă ale mo
narchiei. Dér părerile pressei euro
pene n’au pututü schimba nimicü 
din starea lucrurilorü. Ministrulü de 
resboiu totü la Unguri trebue sé 
s’adreseze pentru trebuinţele arma
tei. Naţiunile nemaghiare n’au sé 
vorbéscá nici unü cuvéntü, ci numai 
sé plătâscă cu supunere dările, ce li 
se impunu.

Aşa stándü lucrurile sé nu ne 
mirámü, că, neschimbându-se nimicü 
în constelaţia politicei euiopene, si- 
tuaţiunea nóstrá interioră în locü de 
a se uşura, încă se mai totü înăs- 
presce; sé nu ne mirămO, că Un
gurii se gândescO acum la nouă mă- 
suri duşmănose faţă cu naţionalită
ţile în „interesulü unităţii statului şi 
alü triplei-alianţe“, şi că cutézá chiar 
a pretinde acuma, în ajunulü sosirei 
monarchului la manevrele din Un
garia, ca Majestatea Sa sé demons
treze din nou pentru ei şi în contra 
nostră, a naţiunilorfi nemaghiare.

Dér ori cátü vorü striga foile 
lorü, că numai ei suntü supuşii leali 
şi credincioşi ai Majestăţii Sale, că 
naţiunile nemaghiare suntü turbu
rate de spiritulü résvrétirei şi alte

de aceste, naţiunile nemaghiare şi 
în deosebi noi Românii vomü re- 
máné ce amu fostü şi ce suntemü, 
tari în consciinţa dreptăţii causei 
nóstre sfinte şi neclintiţi în lealita
tea şi patriotismulü nostru, care n’a- 
vemü lipsă să-lu îuvăţămu dela con
trarii noştri, cá c il’amü doveditü prin 
secuii în rnodulü celü mai stră- 
lucitü.

Poporaţiunea rom |nă din ţinu
turile, unde se vorü ţină manevrele 
va alerga în haine de sérbátóre îna
intea Monarchului nostru, pătrunsă 
de credinţa şi speranţa, că va veni 
şi acelü timpu, care va schimba gân- 
dulü împăraţilorfi şi va face ca inima 
lorü se fiă deschisă mai multü pen
tru năcazurile şi durerile popórelorü 
nemulţămite, decátü pentru fala şi 
strălucirea resboinică a împărăţiiloru 
lorü, căci este serisü în cartea vé- 
curilorü, că armele se frángü şi se 
ruginescü, dér spiritulü dreptăţii şi 
alü libertăţii dureză şi viază în veci 
şi că nu vorü fi nici-odată atâtea 
baionete şi tunuri, ca se pótá zădăr
nici răsărirea împărăţiei lui pentru 
popórele asuprite.

Miniştrii unguresc! au ţinute alait&eri 
mare sfatü în Pesta şi au decisű sé pre- 
senteze dietei bugetulü încă îu 27 Sep
temvre n. curentö. „Dér“ — c^00 Lloyd“
— „guvernulü nu va înoungiura prilegiulö, 
ce i-se va da, de a se pronunţa îndată la 
redeschiderea dietei şi asupra altorü cestiunî 
actuale importante, deoă vorü fi aduse îna
inte din ori şi oe parte. Aoeste oestiunl, 
între cari la loculü primü se află mişcarea 
naţionalităţiloru, vorü forma probab'lu cele 
dintéiu obiecte de disensiune ale sesiunei şi se 
eştâptă, oă aceste afaoerl vorü înteoipina 
din partea tuturorü partidelorü diétáié o 
unanimă apreţiare.“

CH O NIOA PO L IT IC A
— 28 Augustü.

Cruda sentinţă ce-a fostü adusă 
séptémána trecută la Cluşiu în contra dlorü
A. G. Popoviciu şi N. Romanic, ca réspándi-
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Din Plaiulu Peleşului
de

Ioanu G. Babeşn.
Azuga, care înainte de asta cu 

10—15 ani era aprope pustiă şi ne
cunoscută, astăcfi e populată şi des- 
tulQ de însămnată din punctu de ve
dere industria]u şi comercialu.

Intre numer6sele clădiri şi sta
bilimente industriale, primulu loco 
îlG ocupă fabrica de postavu a d-loru 
Rhein, Scheeser & Comp, clădită la p6- 
lele muntelui „Sorica“.

Pe luncile Azugei se întinde unu 
satâ nou, cu strade regulate şi com
puse din case frum6se şi solide pen
tru locuinţa lucrătoriloru fabricei de 
postavu. Terenulu, c[ice d-lu Babeşu, 
pe care este înfiinţatu acestu satu, 
este datu de M. S. Regele Carolu 1, 
proprietarulu moşiei, în modu gra
tuită; er fabrica de postavu, care a 
făcuţii cu cheltuiala sa aceste con- 
strucţiuni, vinde de veci celoru ce

dorescü a se stabili dtfinitivü aici, 
case cu curţile lorü, în preţulu cos
tului şi numai cu condiţiunea de a 
"i se rambursa valórea în rate pe 
termenu de 10 ani, fără nici o do- 
béndá. Este unicü în felulü seu sa- 
crificiulü, urmézá d-lü Babeşiu, ce 
se face cu stăruinţă din acésta parte, 
„ca Azuga se próspereze şi să se 
„ridice cu iuţălă americană la ran- 
„gulü unui centru industrialü mo- 
^dernu, cu o populaţiune stabilă, nu- 
„merósá şi cu dare de mână“.

In acéstá fabrică se află în per
manenţă unü num erű de 400 lucră
tori de ambele sexe, din cari aprópe 
jumătate suntü Români, ér ceial’alţi 
în mare parte Saşi din Transilvania.

„Intrándü íntr’unü ateli erű alü 
iabricei, 4 i°e d-lü Babeşfi, visita- 
torulü n’are lipsă să întrebe multü 
déca cutare séu cutare grupü de 
lucrători este compusü din Români, 
Germani, séu Unguri. Căci după 
maniera lorü de a lucra, se potü 
numai de cátü cunósce: Germa- 
nulü lucréza seriosü şi tăcutu, Un-

gurulü ínjurandü, şi Románulü cân- 
tándü“. Nu putemü să nu punemü în 
vederea cetitorilorü frumósa şi cla
sica naraţiune a autorului privitóre 
la arta ţesutului:

Arta ţesutului, spune autorulü, a, fostü 
inventată de 4©iţa Minerva, aşa 4>ce mito
logia greoésoá. Frumósa Elena, pentru care 
Grecii asediaseră Troia, ţesea pe résboiu 
luptele d’imprejurulü T ro iei; d ’asemenea şi 
Araohnia, fiica văpsitorului Idom, a fostü 
cea mai renumită ţăsătorâsă din vremurile 
aoelea. Faptü este, că arta ţesutului ajun
sese încă din vechime la o perfecţiune, pe 
oare cu tóté mijlócele technice, ce posede 
lumea de astăc^I, nu o póte întrece.

Arta ţesutului o gásimü încă din tim 
purile mitologice, ca şi astăc^î, nedespărţită 
de arta torsului şi văpsitului. De altü-feliu 
torsulü pare a fi prima artă cultivată de 
omenire. La Romani, „parcele“ ou caerulü 
şi fusulü jucau unü rolü deosebitü la ho- 
tărîrea sortéi copilului nou născutfi ; acéstá 
credinţă s’a transmisü şi la noi Românii şi 
se păstr0ză pănă în c îua de astăqfl.

Cátü pentru văpsitO, prima colóre, 
despre care scriitorii au fáoutü menţiune,

este purpura inventată de Hercule Tysia- 
nulü, pe timpulü regelui Phenix X . Stofele 
colorate erau fórte căutate în vechime. Io- 
sifü, primindü dela Iacovű, tatálö sőu, o 
haină pestriţă, fraţii lui din gelosiă ílü vén- 
dură ca selavü.

Pentru uscatulü postavului se mai prac
tică şi astăcjl p© aloourea „rampele de us- 
catü“. Postavulü datü la piuă, se întinde la 
rampă şi cu ooasiunea acestei operaţiuni se 
face celü mai íntinsü usü de elasticitatea 
lânei în paguba trăiniciei stofei.

Povestea ne spune, oă postăvarii, la 
întinderea postavului, puneau după rampă 
cáte-unü uoenicü ou ordinulü sé dea de 
veste, îndată oe va zări prin postavü tur- 
nulü biserioei; dór se întempla de multe-orî, 
oă uoeniculü striga: „destulü, destulü, meş
tere, că védü oraşultt ín tregü!“.

Studiulü d-lui Babeşfi câştigă o 
mare importanţă prin împreguirarea, 
că e íntemeiatü pe documente au
tentice, intercalate şi citate textualü. 
D-sa, basatü pe aceste documente, 
ne arată, ca meseriile, luate în modü 
profesionalü, s'au practicatü de Ro
mâni din timpurile cele mai vechi.
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ditorl ai „Replicei“, a produsă îu pressa 
ungurésca o mulţumire generală. Tóté 
foile unguresol, atâtfi guvernam entale, câtfl 
şi opositionale, au fostü pline în cursulü 
acestei séptemául de oele mai esagerate 
laude la adresa curţii cu juraţi din Cluşiu. 
a procurorului Jeszenszky şi a tribunalului, 
despre cari credü, oă prin asemeni osîndirl 
barbare şi necmenóse vorö astupa gura po- 
pórelorü nemaghiare şi le vorü face să ne 
supună orbe^ce şi să-şi ia orl*oe nădejde 
dela recâştigarea drepturilorü lorü naţio 
nale. In acéstá nebună speranţă a lorü, 
foile ungurescl au ínoeputö o nouă góná 
asupra nóstrá, náscooindü (Ji de s°irI 
false şi tendenţi0se, ou scopulă de*& aţiţa 
şi mai multü pe vrăjmaşi în potriva nostră 
şi de-a ne încărca şi mai tare sufletele de 
tristâţă şi amărîoiune. Dér Románulü soie, 
că róta sorţii sé’nvértesoe; elü scie, că nu 
este niol o suferinţă fără de sfîrşitO şi dâoă 
noi vomü ţinâ ou statornioiâ la limba şi 
legea nostră, cum au ţinutO şi moşii şi 
strămoşii noştri, atunol sfîrşitulft acestorö 
suferinţe ale nóstre va trebui s>é urmeze. Nu 
ne-au prăpăditO pe noi mulţimea órdelorü 
barbare, — nu ne vorü prăpădi niol U n
gurii. Istoria ne este martoră, oă tóté po- 
pórele cari au luptatü pentru dreptate şi 
libertate au íuvinsü. Invinge-vomü deci şi 
noi, căol şi noi avemü unü Dumnezeu în ce- 
riurl, care ne va ocroti în potriva oelorü 
réi şi ne va ajuta.

Papa dela Roma a adresatü cătră 
Episoopii catolici din Ungaria şi indireote 
şi cătră credinoioşl o enciclică, care re 
comandă cu deosebire tuturorü credinoio 
şilorâ sé î-e îngrijesoă, oa religiunea sé ră 
mână liberă şi de sine stfitătore în statü. 
Enciclica constată ou durere, că între le 
gile din Ungaria multe se eflă, cari nu stau în 
oonsonanţă ou drepturile biserioei şi altele 
suntü aouma în pregătire, admoniézá pe 
credincioşi sé se fereseă de oásétoria ou in- 
divicjl de altă religiune. înainte de tóté — 
<}ioe enoiolica — fiăoare oatolioü sé apere 
cu curagiu şi cu eroismü causa religiunei 
sé nu sé lase a fi conduşi de oportunismü, 
în urma oăruia unii potü s8 treoă în ta- 
béra oontrarilorü, ori sé se arate fricoşi şi 
slabi în luptă. Nimicü nu e mai pláoutü 
oontrarilorü, deoátü oând observă, că cato
licii suntü neaotivl şi împăreohiaţl între 
sine. Sé se ţină adunări numéróse şi sö se 
sfătuiască împreună, sé se îngrijesoă, ca sé ■ 
se alegă deputaţi religioşi şi cu virtute. 
Presa contrară trebue combătută cu aceeaşi 
armă, literei sé se opună litera. Cu deose
bire mare grijă trebue sé aibă de sicnţulfl 
religiosü îu şcâlele poporăle, medii şi cele 
înalte, ér seminarele trebue cultivate mai 
pe süsü de tóté. Fcile unguresc! se ooupă 
multü da acesta enciclică şi suntü nemül 
ţumite, că Papa se amestecă în afaoerile 
din lăuntru ale Ungariei, índemnáudü pe 5 
catolici de a înmulţi desbinăriie dia statü, •

oare şi aşa destulü are de a se lupta în 
contra naţionalităţilorO.

Voci asupra procesului în 

contra „Replicei“ .

Tóté gazetele mari din ţeră şi 
din străinătate se ocupă pe largü cu 
procesulü „Replicei“. Afară de foile 
ungurescí, tóté celelalte scriu arti- 
culî, ce i publică la locü de frunte 
şi în cari vestejescü după cuviinţă 
nedreptatea şi tirănia cu cari tribu
nalele unguresc! aplică pedepse Ro- 
mánilorü, carî îşi ridică glasulu pen
tru apérarea causei nóstre.

Aşa foia croată „Obzor“ din 
Agram scrie urmátórele:

„A fostü odată unü timpü — şi nu e 
de multü — când Europa era plină de mar
tiri politici. Realisarea ideilorü, răsărite din 
páméntulü udatü ou sângele revoluţiei fran- 
cese, ceru jertfe multe. Istoria le-a îoregis- 
tratü  în paginile ei. Care ţeră e lipsită de 
ele?... Martiriulü şi-a datü ródele lui. Ita 
lia e ac}I liberă şi unită, ;Francia a deve- 
nitü aĉ l republică, ér Irlanda a găsită celü 
mai mare apostolü alü causei sale tocmai 
în mijlooulű poporului englezesoü. In ul
timele vremuri Europa n’a fostü obicinuită 
a v e d é  m artiri politici în ţerile constitu
ţionale ale liberului Apusü.

„Celü mai nou martirü politicü este 
Popovid. In şirulfi evenimentelorü urmâză 
elü după Húrban. Popoviol este omü tínérü, 
voinicü la trupü şi sufletü ; tare la oorpü 
şi voce; înflăcăratfi, plinü de vervă, de în
sufleţire şi de dragoste pentru poporulü séu 
şi libertatea lui.

„Elü n’a fostü osénditü, ca alţi mar
tiri din Europa, de organele stăpânirii, pe 
elü l’au oeánditü juraţii maghiari. Bucu 
rosü admitemü: libertate în Ungaria e largă, 
dér, — numai pentru Maghiari. Pressa ma
ghiară scrie în contra guvernului aspru 
fără margini — şi serie în deplină liber
tate. Dér PopovicI nu e Maghiarü : elü este 
patriotü románú, care cu mândria sângelui 
latinü în vinele lui, apâră drepturile popo
rului séu în contra legemoniei maghiare. 
Chiar şi Maghiarii liberi l’au osénditü.

„Deplángemü sórtea lui PopovicI, dér 
cunoscéndü patriotismulü iui adánoü să- 
patü, scimü că va suporta-o cu dragă inimă. 
Elü o suportă bucurosü, deórece este în- 
oredinţatfl, că osândirea acesta va arunca 
lumină urîtă asupra M aghiarilor şi din nou 
va arăta Europei cátü pr^ţuesoe vitejia lor0 
lăudăr0să. Elü suportă sórtwa sa, fiindü în
cred in ţa t^  că ideile martirilorü pururea au 
íuvinsü şi că póte sé se résbune asupra 
loiü, dér că nu le póte năbuşi nici odată“.

Foia sérbéscá „Zastava“ scrie 
íntr’unü articolü întitulatu „Naţiona
lităţile pe banca acusaţilom“ urmă- 
tórele:

„Soirile ca ne sosescü despre decur-

Astu-feliu găsimu în tóté tim
purile în România mai mulţi, decâtu 
în Transilvania, meseriaşi români, 
precum; cavafî, şelari, cojocari, croi
tori, tăbăci, lemnari, covaci, dulgheri, 
işlicari, tâmplari, dogari, găitănarî, 
plaplămarî şi aurari; gásimű specia
lişti în turnătoria tunuriloru şi în fa
bricarea armeloru; găsimu prin se
colului alu XVIII-ea chiar începuturi 
de mari industrii, precum; fabrici 
de postavü, de spirtóse, de hârtia şi 
sticlariă, de ceasornicăriă, de văpsito- 
riă de tistimele şi ţesături de metase.

Comerciulü ínsé de importü şi 
esportü în România şi Transilvania, 
a fostü din timpurile antice în mare 
parte în mânile Româniloru transil
vani, cari aveau la Braşovu chiar şi 
corporaţiunea loru: „gremiulü negută- 
tor eseu levantinii“.

De-asemenea şi comerciulü micü 
ambulantü era totü în mâna Româ- 
nilorü săcelenî, bârseni şi sibiieni, 
cunoscuţi în ţâra Românâscă sub 
numele de: Momulari, carî desfăcu 
încă şi astăcjl pe la târgurile din ţâră

articole de prima necesitate: haine 
gata, chimire, pălării şi mai cu semă 
unelte agricole: furci, greble, sape, 
lopeţi şi altele.

Autorulü, reproducéndü aci tex
tualii hrisovulü lui Stefanü Mihailü 
Racovita Voevodü din 15 Ianuarie 
1765, datu Braşoveniloru, 4*ce:

„Domnii pământeni au vecjutu 
„tot-d’auna cu ochi bum comerciulü 
„de braşoveniă şi acesta de bună 
„semă pentru cuvéntulü, că cei-ce 
„făceau acestü comt>rciu erau de 
„neamü románescü“.

Şi în adevérű, după cum ne 
arată d-lu Babeşu, cu cifre luate din 
„ Geografia Transilvaniei“, scrisă la 1813 
de Marienburg, pe la finele secolu
lui trecutű la Braşovfl se aflau 43 
ţechiuri cu 1227 meşteri, dintre cari 
124 erau postăvari şi fabricau pe 
anü 2470 bucăţi postavü, 85 buc. 
flanelă, 57 buc. moldon şi 10.367 
buc. dimie şi altele în valóre totală 
de 521. 543 fl; ér Românii din Bra
şovu, urmâză în espunerea sa d-lü 
BabeşO, neorganisaţi în ţechiuri şi

sulü pertractării (procesului „Replicei“) ne 
ofere tristă şi máhnitóre privelişte. înainte 
de tóté ne aduoü aminte de partea cea né* 
gră a justitiei nóstre, oă ourtea ou ju ra ţi 
la noi nu este deoátü unü tribunalü esoep- 
ţionalO, şi încă tocmai în acele afaceri, în 
cari n ’ar trebui sé fiă, când iustituţia ju- 
raţilorO nu este peste totü introdusă. N'ar 
trebui sé esiste mai alesü în procese de 
pressă, cari se pornesoü numai în contra 
n a ţionalită ţilo r nem*ghiare, căci suntemü 
isbiţl la prima vedere de simtéméntulü, că 
ne aflimü :n împrejurări escepţionale, în 
stări estraordinare, ilega le ..

„A fostü vremea, câud esista curte ou 
juraţi şi in Sibiiu, ornşO, în care trăiesofl 
Româuii cu Nemţii la olaltă. Deşi esistă 
mai multe cestiuui pentru oarl aceste doué 
popóre stau îu luptă .unulü oontra altuia, 
totuşi se arată drepţi ca ju ra ţi unii oătră 
alţii, oăcl fia-jare dintre ei scie nécazorile 
şi limba altuia, aşa íncátü lucrurile n’au 
eşitfl totdeuna aşa oum o doria şoT7inismulO 
orbú şi fără pioü de dreptate alü Maghia- 
rilorü. De-odată Maghiarii dau unü pumnü 
îu faţa justiţiei nóstre, curtea cu juraţi se 
strămuta din Sibiiu, unde avea sediulü cel» 
mai potrivitü coréspun4étorü oonoepţiei şi 
scopului tribunalului poporalü, şi e trans
ferata lu Cluşiu, oraşO molipsitü de şovi- 
niomü turbatü, unde limba roinânesoă ju 
raţii nu o cunosoü. Astfelü instituţia jura- 
ţilorO a fostü falsificată ohiar ín rostulü, în 
temelia ei.

„Din acestü faptü resultă, că oelorü oe 
au făcut’o nu le pasă de dreptate şi de 
dreptü, oi unioa lorü ţin tă e ra : résbuna^e 
şi persecuţiă...

A^usatulü Aurelü Popoviciu, loouindü 
în G-raz, nu soie bine unguresee, trebue sé 
asouite aousa nesfirşitU de lungă a procu
rorului şi oere sé i-se traducă în româ- 
nesoe pentru a puté réspunde oum se re- 
oere. Tálmaciulü îi spune, că nu e in stare 
sé i-o traducă totă. căci e prea lungă, şi 
numai părţile principale póte sé le truducă, 
ceea oe s’a şi íntémplatö. Totü acestü tál- 
maoiu, nesciutorü de limbă, tălmăcesoe şi 
discursulü de apérare alü lui Popuvioiu. 
ő re  póte eşi diutr’o astfelü de prooedură 
jud-cată dreptă? Se póte aştepta ca drep
tatea &é ésa la ivóiá? Din aoésta se vede, 
că transferarea ourţii cu juraţi din Sibiiu 
la Cluşiu a fostü atentata djrectü îndrep
tată contra justiţiei, căci la Sibiiu nu era 
trebuinţă de tălmaciu, ér la Cluşiu natura 
imediată a justiţiei e suprimată.

„Din deoursuiü pertractării reiese mai 
departe, că în Ungaria se mésurá ou doué 
mésurl. Legea nu in te r n e  nioăerl, ca aou- 
satulü s0-şl alega mai mulţi ai ărătorl de- 
eátü unulü;  casulü lui Húrban în Pojunü 
e cunjsoutü, unde pe aousatü ilü apărau 
doi advooaţi.

I.,cátü privesoe purtarea procurorului, 
ea a f.jstü íu tr’adevérü scandaiósa. U itat’a 
óre, că îu justiţia de adl elü «e afli pe 
aceeaşi trépt&, ca şi apărătorulG ? Elü ínsé

abia toleraţi, produceau în acelaşi 
timpü articole de lânăriă în valóre 
aprópe egală cu Saşii, adecă pentru 
suma de fl. 470.400 pe anü.

In acelü timpü Românii din 
Braşovfl se ocupau cu următorele 
meserii, specificate fórte bine pe pa
gina 154— 155 din „Plaiul Peleşului

Ţesutulu straeloru; 600 familii din 
Scheiulü Braşovului fabricau pe anü 
38.400 pături, strae şi ţolurî în va
lóre de fl. 345,600.

Gâitânarii numiţi mai târejiu „ Tro- 
c a r î fabricau pe anü 312.000 găita- 
nuri în valóre de fl. 124.800.

In Săcele 39 Români argăsiau 
pe anü 45.000 piei de capră şi de 
óié în valóre de fl. 125.000.

Fórte renumite erau pe atunci 
ţechiurile Románilorü tabăcarî (ti- 
mari) din Becleanü (lângă Făgăraşü), 
Oreştiă, Térgulü Mureşiului, Haţegu 
şi din alte ţinuturi românesci.

Precum înse pentru ori-ce pro- 
ducţiune industrială, séu agricolă, se 
cerü, între alte mijlóce, drumuri bune 
de comunicaţiune şi harnici transpor-
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a insultatö pe apărfttuii şi le dădu leoţii, 
dér niol ei nu i-au rémasü cu nimioü da
tori. Ne aducemü aminte, că odată proou- 
rorulü Gojdu descria înaintea juraţilor!! 
întâmplările anului 184:8, povestindü cum 
atunci Românii omorau pe Maghiari şi le 
ardeau casele; pe urmă arătâudfi cu dege< 
tulü pe aousatulü romáuü Albu, 4 'se : 
şi acesta este urmaşula acelorü Români!* 
Cu acelaşi dreptü ar fi pututü să so0tă diu 
leagănă unü copilaşfi romáuü séu sérbü, şi 
sé-lü ponegrâscă îi aintea juraţilorO, ceréndö 
sé-lü prociame viuo^ftö. Şi în astfelü de 
ohipü ei prooedézá totdéuna.

Totü aşa de ilegalü şi parţialo este 
faptulü, oă proourorulú nu vré sé tragi 
îu judecată pe aoeia, cari din propria lord 
decisione declară, că ei suntü autorii Re< 
plicei, că íutréga tinerime* română vré 89 
pórte răspunderea pentru Replică. Pentru 
ce at>ta? Fiind-că nu voesoü a arăta lumii 
celei m ari, opiuiuuii publice europeoe, 
icóna cea mărâţă a unei tineriml însufleţite, 
gata sé pórte réspunderea pentru faptele 
sale, oi voesoü, ca totă mişcarea románésoi 
sé apară ca opera a 2—3 agitatori. Ei se 
temü de Europa sé nu afle, că unü poporfi 
íntregü este nemulţumitâ, şi că Íntréga du* 

mérósá tinerime a acestui poporü, viitórea 
inteligenţă a lui, a datü espresiune în pu< 
blicü aoestei nemulţumiri.

^Şi cu oe învinovăţesofi pe aousaţî? 
Cu aceea, că au réspánditü o carte în care 
se aţîţă în contra naţionalităţii maghiare 
şi în contra respeotului datoritü puterii le* 
gilorü. Vechiulü cántecü, de totü veohiu! 
Cu elü ei lovesoü naţionalităţile íntotdéuua 
şi pretu tindeni; chiar aoestă lege despre 
aţîţarea naţională pare că este oreată în* 
t r ’adinsü numai cu soopü de a persecuta 
naţionalităţile, oând ele se plángü de şovi* 
nismulü maghiarü, de maghiarisare. In mai 
multe réndurl amü 4‘s&, până astăzi nici
o singură fóiá maghiară n ’a fostü trasă în 
judecată, oare ínsé tóté aţîţă în oontra Ne- 
maghiarilorü şi provocă vandalisme oa oele 
dela Turda şi Oradea mare...

„Fiă-care patriotü bunü trebue sé se 
bucure, văcl®11*̂0 oă Slovaoulü Pavelü Mu* 
dron, de-o verstă ou Miletiol alü nostru, in I  
vérata sa înaintată, s’a soulatü din T.-Szt-i 
Mărtintt spre apărarea Romáuilorü acusaţl I  
şi că i-se alipi tínérulü advocatü slovíol I  
din Pojunü, Dr. Miloş Stefanovioi. Ne ba« I  
ourămn şi avemü încrederea, că causa tu-1 
turorü na ţiona lită ţilo r merge înainte şi o ii 
trebue sé b'ruésoá.

KÉ r Serbii, unde suntü ? Cu ’gândali t 
şi inima toţi suntemü aoolo şi împărtăşimii V 
aceleaşi simţăminte, noi le prioepemü şi I  
nutrimü...“

SOIRILE DILEI.
— 28 Augustö.

Activitatea „Kulturegylet“ ului din Un
garia de SÜSÜ. Acestü „Kulturegylet“, oare 
urmăresoe maghiarisarea Slovaoilorü şi oare

tatorî, aşa Românii, in4estraţî dela 
bunulü lorü Dumne4eu cu o minte 
şi cu o pricepere agera, încă pe acele 
vremuri aveau unü puternicü ţechin 
de „cărăuşi“ la Zérnescí (lângă Bra* 
şovti). Cărăuşii Zernesceni (pag. 82), 
cari făceau aceste transporturi pe 
valea Prahovei, se numiau „Praho
veni“ şi aveau din vechime corporaţiu* 
nea şi starostea lorü în tocmai ca şi ce
lelalte bresle ('ţechiuri) de meseriaşi 
din secolele trecute.

„In Zârnescî erau pe atunci, 
spune autorulü, 112 cărăuşi şi aceş-1 
tia transportau cu carele loru mari, 
trase de câte 12 cai, mărfurile bra* 
şovenesci pănă la Pesta şi Viena, 
Mărfurile pentru România le trans
portau la ínceputü pe cai mai în- 
tâiu pe la Braşovfi apoi pe la Tur- 
nulfi-Roşu, şi pe la Predealü şi I 
dela 1739, dér mai cu deosebire! 
dela 1798, încoce, au începută síi 
circule şi carăle pe valea Prahovei“, I

Materiile crude, pentru indus-1 
triile transilvane şi în specialű pen-1 
tru „braşoveniu, le furnisau aşa nu-1
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se estinde preste 12 oomitate ale Ungariei, 
îşi va ţine la 12 Septemvre n. c. a 11-a 
adunare generală. în Turoţ-St.-Mărtintt. Elü 
are 425 membri fundatori, 4218 ordinari şi 
781 sprijinitori; totala 5375. A verea :
99,100 flor. 54 cr. In 1892 venitele ordi
nare au fostű : 30,745 florin 54 o r .; a mai 
avutö şi venite extra ordinare în sumă de 
14,914 fl. 82 cr. Totalulö venitelorü 46,660 
fiorini 36 cr. Dintre aceştia s’au cheltuita 
numai pentru susţinerea de KişdedovurI 
18,158 flor.; restulö s’a spesatü c u : pre 
miarea învăţătorilorO oarl propună mai ou 
zelü limba m aghiară; subvenţionarea de 
şoole poporale unguresci; subvenţionarea 
pressei m aghiare; a singuraticelorű biseriol 
şi teatre unguresci, precum şi cu aşecjarea 
copiilorft slovaci la singuratice familii ma 
gliiare (ienioerismulti). In raportulü comi
tetului se va propune, ca din fondulü reu- 
niunei sé se îm partă mai multe premii de 
câte 50 fl. între învăţătorii cari se vorü 
distinge în propagarea limbei maghiare, 
„fiindü doveditü acestü mijlocü ca ceiü mai 
potrivitü“. Din fondulü reuniunei se mai 
ímpartü apoi gratuitü cărţi de rugăciuni 
unguresci între copiii slovaci, oarl au înce- 
putü sé pricepă ceva unguresce. In raportü 
se mai 4>ce, că reuniunea a renunţată dela 
planulü „colonisărei de copii în massă“, 
de-o parte pentru-că acesta e prea obosi
torii, ér de altă parte peutru-că „pansla- 
viştii cu atâta furiă agită în contra aces- 
torü colonisărî, încâtfi înorederea părinţi- 
lorü s’a sdrunoinatO şi-şi reclamă copii a- 
casă, deórece ei mai multü dau pe cuvin
tele agitatorilorü, decátü pe-ale conducéto- 
rilorö reuniunei“. — E tă cum lucrâză con 
trari noştri! Ounoscéndü cursele, oe ni-le 
íntindü ei, trebue sé ne pázimü bine de ele 
şi sé le ffaralisencü prin tr’o reacţiune pu
ternică.

— x —
Episcopulü Eessewffy despre Episcopulü 

Pavelü. „Magyar H irlap“ aduoe scirea, că 
Episcopulü r. o. dela Timişora, la unü ban 
chetü datü în onórea sa în Aradö, vorbindü 
despre Episoopulü Pavelü ar fi c îsö, că pur- 
ima lui este directă tradave de patriă şi că 
m  asemenea om£ nu e vredmcü sé mai fie 
(piscopú; despre Pituk c}ise Episoopulü în 
acelaşi timpfc, că e omü oum se cade şi 
vrednicö de t0tă lauda. — Décá soirea lui 
„Magyar Hirlap“ e adevărată, apoi e bine 
oa sé ni-o ínsémnámü, ca sé scimü de cine 
sí ne lerimü . . .

—x —
Celcrü ce dorescü a cálőtori în România 

le atragemü atenţiunea asupra împregiură- 
rei, că din causa colerei, în urma mésurilorü 
luate de autorităţile române, trecerea gra- 
niţelortl pe drumulu de ţâră dela Predealul 
atâta cu oarulü, cátü şi pe josü, este cu to- 
iuU oprită. Treoerea se póte tace numai cu 
iimlo. Ţeraniloru muncitori înse nu li-se 
permite trecerea nici íntr’unü chipü. In 
urma acestorü mésurl, d-lü vice-spanü alü 
comitatului Bra^ovü face cunoscutü, că

miţii „Mocani“ din Săcele, Reşnovu, 
Branu din judeţulă Braşovului —  şi 
Mărgineniiu seu „ Ţuţuenii“, cum le 

mai 4icu în România, din Reşinari, 
SSlisce, Sibielu, Poiana, Tilişca şi 
alte comune românesc! din judeţulu 
Sibiiului.

In secolele trecute aceşti economi 
ii vite, spune autorulă, se aşecjau cu 
turmele loru de-alungulu Dunării în 
România,- Basarabia şi Turcia, şi fă
ceau în acelaşi timpii şi unu ser
viciu gratuită de informatori mili
tari. Ei observau mişcările armate- 
loru turcesci, precum şi pregătirile 
acestora pentru espediţiuni militare 
şi nu întăreau de a da regulată 
de ecire atâtă în ţeră, câtă şi în 
Transilvania de cele ce se petrecă 
In Turcia.

Erau „Mocaniw, cari posedau her
ghelii de sute şi chiar de mii de 
cal; alţii aveau turme de câte 10—
20.000 oi şi în generală numerulă 
celoru cari posedau averi de preste
20.000 florini, era f6rte mare.

După listele de contribuţiune

pănă nu se va sohimba, ori pănă nu va 
înceta disposiţiunea de mai süsü a guver
nului románü, oertificate de trecere în Ro
mânia pentru 15, ori 30 de c}ile, munoi- 
torii nu vorü mai pute căpăta.

—x —
Vapóre române la Odesa. Cetimü în 

„Vestea“ din Bucuresci: Vapórele nóstre 
de resbelü briculü „Mircea“ şi înorucişăto- 
rulü „Elisabeta“, după ce ín tr’unü voiajü 
de mai bine de douö lunl, au visitatü mai 
tóté porturile Mărei negre, s’au índreptatü 
spre Sevastopol, ínsé semnalându-se acolo 
epidemia holerică, au schimbatü destinaţia 
şi au íntratü în portulü Odesa, unde vorü 
sta, după cum se spune, până la 25 curentü. 
După sosirea bastimentelorü nóstre, d-nii 
maiorü Mănesou şi oolonelu Irmescu, au 
fácutü vibite prefectului şi căpitanului de 
portü. A doua 4* ambii aceşti funoţionarl 
au înapoiata visitele, esprim ânda la adresa 
oflcerilorü români oele mai căldurose sen
timente. La părăsirea bordului „Elisabeta“ 
de cătră prtfeotö, comandantulü vasului a 
datü salutulü oul5 bubuituri de tunâ, ér sté- 
gula rusa a fosto arborată pe primula oa- 
tartü. La detunarea salvelorü publiculü a 
alergată spre portü, manifestându-şl simpa
tia cătră ofioerii noştri.

—x —
Primatele din Strigoniu a ínoeputü a 

face unele schimbări în personalulü curţii 
sale. Ínceputulü l’a fácutü ou delăturarea 
canonicului ad latere şi tot-odată directorü 
de caucelariă, I. Csernach, a căruia delă- 
turare din postú o cereau foile unguresci cu 
multă riviiă mai anii trecuţi sub cuvéntü, 
că ar avé sentimente panslaviste. — Se vede 
că Sfinţia Sa Vaszary e adéncü pétrunsü 
de „spintulü timpului,4* ce grasâăz astăzi 
îutre „patrioţi.“

— x —
Victime ale trăsnetului. Din Bolii, în 

comitatulü Cluşiuiui, ni-se scrie, că acolo 
s’a întâmplata véra acesta o mare nenoro
cire. In tr’o di de sapă, cándü ómenii erau 
la lu^ru îu câmpâ, te isca o vreme grea ; 
ómeuii alergară care încâtrâu, ér 40ce din
tre ei se ocrotiră s tb  unü pérü, ce se afla 
lângă o risipitură de dealö. Pe la órele
3 după prándü, unü trásnetü se descârcâ 
asupra părului, causándü nenorociri în- 
grozitóre. Pe unü bărbatfi tinerü, oare toc
mai îşi ţinea nevasta în braţe, l’a ajuusü 
tr&suetulü şi a cl4utü mortü la momentü ; 
de-odată cu elü muriră şi alţi trei, ce se 
aflau în apropiarea lui, anume tatălâ séu, 
unü servitorü şi ;încă ;unü altü locuitorü 
din satü. Aşad0ră ou totulü muriră patru 
de-odată. Ceialalţl 6, câţi mai erau la 
olaltă, anume trei femei (oarl tóté erau îm
povărate) şi trei bărbaţi, că4ură josü ame
ţiţi de capO. După ce a statü plóia, ei 
rendű pe rendű s’au deşteptată, — bărba- 
ţilorO iu  li-a fostü nimicü, femeile ínsé au 
suferita dureri mari, de cari prin ajutorulü 
doctorului dela Hida s’au scăpata în fine 
şi asts4l suntü deplinü sánétóse. Casulü a

din 1772, arătate de d-lă Ionă G. 
Babeşă, numai Săcelenii unguri aveau
591,200 capete de oi şi pe la înce
putulă veacului acestuia numerulă 
oiloră Săceleniloră era îndoită de 
mare.

H ei! De atunci şi pănă astăcfî 
s'a străcurată o grămadă de vreme, 
care de care mai grea, pe capulă 
nostru, şi dela dualismű íncóce, mise- 
ria administrativă, provocândă necur
mată crise economice prin imposite 
şi alte sarcini şi persecuţiunî nesu
portabile, descendenţii aceloră omeni 
Intreprindetorî, bogaţi odinioră, au 
fostă siliţi sé părăsăsca „alduitulu re- 
gatu maghiaru*.

Elementulă postulantă transil
vană consumătoră, înse neproduce- 
toră, a începută se dispară faţă cu 
marele numără de comercianţi, fa
bricanţi, profesionişti, agricultori, 
profesori, arendaşi, ingineri, chimişti, 
medici, muncitori şi servitori emi
graţi în c|ilele nóstre din Transilva
nia în Ţăra românăscă.

Chiar şi numai acăstă nume-

produsű o spaimă teribilă în poporO, aşa 
că ómenii superstiţioşi niol nu cutezau a se 
apropia de cadavre, ca sé le ridioe. — Decă 
poporulü din )Dolü ar fi învăţata puţină 
şo0lă mai uum se cade, ar pricepe uşorO 
oausa nenorocirilorű de acesta fela, ar sci 
de cu bună vreme sé le înoungiure şi n’ar 
mai crede în câte şi mai câte năsdrăvănii 
de-ale babelorö.

—x —
Noué proiecte de legi în România. Pri

mele proieote de legi, cari vorü veni în 
disouţiunea Corpurilorü legiuitóre române, 
vorü fi proiectele de lege presentate de d. 
C. Oiáueacu, ministru alü lu^rărilorfi pu
blice. Câteva din aceste proieote, ca acelü 
alü drumurilorü şi acelü pentru reorgani- 
sareu ministeriului lucrárilorü publice, suntü 
d^ja depuse pe biroulü Camerei; oelelalte 
se vorü depune la deschidere. în tre  aceste 
se află proieotulü de lege pentru încura- 
giarea ,construoţiunilorO particulare de cfii 
ferate şi aoela pentru réspunderea şefilorO 
de şantiere fată cu lucrătorii. Aoeste pro
iecte de o mare im portanţă suntü deja stu
diate de d. Olănescu şi în curéndü vorü fi 
supuse desbaterilorü consiliului de miniştri.

— x —
Nou institutü de bani românescO pe 

acţiuni s’a înfiinţata în oomuna Uzdinâ 
(Ozora) cu firma „ C o n c o r d ia Noulü insti
tutü de bani alü fraţilora noştri din fostulü 
teritoriu grăniţerescă, aoum în comitatulü 
Torontalü, este deja ímprotooolatü la tri- 
bunalulü reg. oonpetente şi sub condu
cerea aotivului prctopresbiterü d-lü T. 
Miclea, ajutatü de fruntaşii poporului d’a- 
oolo, prcmite a prospera şi a fi de mare 
folosü poporului nostru din acelü ţinuta 
románescü mánoeü şi bine conservata încă.

—x—
Câtră inimele generóse. Unü tínérü stu- 

dentü din MaramurăşO, care cu suocesü stră- 
lucitü a absolvatc trei olase gimnasiale, ér 
ín oursulü acestei veri, pe lângă ooncesiune 
estra ordinară din partea ministeriului de 
oulte, a depusü esamenú privata de olasa 
a IV-a la gimnasiulü ungurescü din Sigetü, 
renşinda ou calcull de eminenţă, — dorindü 
a se oultiva în limba sa maternă, a venita 
acum la Braşova pentru a se Înscrie în 
olasa a V-a la gimnasiulá romácü din looü. 
Lipsitü ínsé cu desâvîişire de mijlócele ne
cesare pentru a se susţinâ la şoolă, eiű 
este avisatü la spnjinulü publicului rom á
nescü, în a căruia atenţiune binevoitóre 
recomandămfi pe acestü tínérü de bune 
speranţe. Fiă ca instruotorű pe lâugă nisce 
copii, fiă oa ajutátorü în vre-o eancelariă, 
ori altü undeva, elü ar intra bucurosü nu
mai sé i-se ofere posibilitatea de-a se în- 
treţinâ la şcolă. Doritorii de-a întinde mână 
de ajutorü acestui talentatü tinérü románü 
sé binevoéscá a se adresa la administraţia 
fóiei nóbtr«.

—x —
Fundaţiunea „Gcjdu“ a ţinuta ín 4i!ele 

din urmă ale lunei Augusta n. ín Si-

r6să emigraţiune din statulă pretinsă 
maghiară, dă cea mai elocinţă des- 
minţire „Ameţelilorîi politice* ale spio
nului Moldovânyi Gherghelyi, că în 
„Maghiaria“ lucrurile ar merge mi
nunată de bine.

In România nu esista, ca în Ma
ghiaria legi draconice de comassare, 
propinaţiă, segregaţiă, limitaţiă şi co- 
lonisare, cari nici măcar după nume nu 
sunt cunoscute în legiuirile moderne 
europene şi cari despoindă pe locui
tori de avutulă loră, îi silescă se 
iee lumea în capă.

întocmirile Ţerei românesci sunt 
totă aşa de umane şi totă atâtă 
de blânde, ca şi instituţiunile mo
derne ale ţeriloră civilisate din apu- 
sulu europeană.

Numai îndemnaţi şi garantaţi 
de imperiulă acestoră întocmiri în 
adevără liberale şi echitabile, vedemă 
omeni de val6re şi distinşi bărbaţi 
germani, ca domnii Rhein, Schee- 
ser, Schiel, Erler şi alţii, părăsindă 
Transilvania spre a se stabili în va
lea Prahovei, unde îşi depună în mo-

biiu şedinţnle sale snuale ordinare. S’au 
pertractatü 168 cereri pentru ştipendii. 
Aprópe tóté ştipendiile vechi s’au uroatü.
S au votatü la 46 stipendii vechi suma de
13,100 fl. şi la 28 ştip. noi 5450 fl. Pentru 
24 rigorosanţl veohl şi noi s’au votată 
drept taxe de rigoróse şi de diplome 2000 
fl. Suma totală a ştipendiştiloră şi rigoro- 
sanţilorO este 98, iar ajutorulü ce-lü capétá 
ei de la fundaţiunea „Grozsdu“ în proxi- 
mulü anü şoolarâ se urcă la considerabila 
sumă de 20,550 fl.

—x —
Exregele Mii anü trage de mórte. Se 

telegrafiază din Parisö, că Milanü ar fi aran- 
giatü o petrecere şi ín decursulü aoesteia 
l’ar fi lovitü apoplexia şi a că4ut0 la p&- 
méntü. Se 4^oe> 0& regina Natalia, care 
petrece în fiiarritz la soirea aoésta ar fi 
plecatü grabnioü la Paris.

—x —-
Concertü şi petrecere în Timişora. Da

mele române din Timiş0ra arangează ună 
oonoertü împreunată ou petrecere de jocă, 
ou concursulü t»nerimei din looü şi giurü, 
în favorulü copiilorü seracl dela şcolele ro
mâne din Timişora, în 8/20 Septembre 1893. 
în sala „Fabriksbofu. ínceputulü precisü la 
V28 óre sérá. Biletulü de personă 2 co
rone, de familiă (3 membrii) 3 coróne. 
Oferte şi suprasolvirl marinimóse se pri- 
mescü cu mulţămită la adresa dnei cassiere 
Ana Cornta ^Timiş0ra, Fabric, Bogengasse 
nr. 4) şi se vorü cuita pe oale jurnalistică. 
Damele suntö rugate a se presenta — pre- 
cátü se póte în costumü naţionale. Pro• 
yrama. 1. Cuvéntü de deschidere rostita de 
dna preşiedentă Maria Puticî; 2. „Doué inimi 
nu-mi dau pace“ de Gr. Dima oántatü de 
„Corulü mixtü“ ; 3. „Cimpoiulü“ capriciu 
esecutatü pe pianü de dşiora Maria Btnbaşl;
4. „Copila de románü“ poesiă de J. Vul- 
canü, declamată de dşora Sidonia Olariu\
5. „Nu te potü uita“ romanţă de F. Fran- 
chetti, eseoutată pe pianü şi flaută de dra 
Lucreţia Radneantiu ,şi dlü Aurelü cosma;
6. „Illustraţiunea română,“ compusiţiune 
de C. Kárász, produsă pe pianü de dşora Va
léria Gherdanű; 7. „Ce ne mai lipsesoe?“ 
poesie de Grozescu, declamată de dşora 
Elena Cornea; 8. „Potpourri naţionala“ ese- 
cutat pe violină de autorulü: dlü Valeriu 
Magdu ; r Luntraşulti“ de Fr. Sohipek, cân- 
tatü de „Oorulü mixtü“. 10. Cuvéntü de 
închidere tinutü de dlü Paulü Rotariu.

—x —
Librăriă noué în Braşovii. D. Alfréd 

Fischer, va deschide ín 12 Septembre o libră
riă pe *érgulü grâului (Kornzeile) Nr. 5, 
In aoéstá librăriă se vorü vinde recuisite 
de serisü, desemnatü, musicale, albumuri etc.

—x—
Ministrulü preşedinte Bokioí din Sérbia 

şi-a datü dimisiunea. Se 4*oe> causa 
acestei retrageri ar fi starea lui bolnavă, 
dér se dă cu socotóla, că certele ivite în 
partida radicală ar fi causa adevératá.

dulă celă mai onestă talentulu, ca- 
pitalulă, destoinicia şi munca în ser
vi ciulă prosperităţii industriei naţio
nale a regatului română.

Revemndă la obiectă, constată, 
că ilustraţiunile anexate la cartea 
d-lui I. G. Babeşă suntă lucrate la 
Viena şi f6rte bine reuşite. Intre 
aceste ilustraţiunî suntă portretele 
M. M. L. L. Regelui şi Reginei 
României, reproduse după tabloul ce- 
titoriloră din biserica domnescă dela 
Buşteni. Urmeză apoi verfurile Omu
lui, Cascada dela Valea Urlăt6rei, 
Castelulă Peleşă, Monăstirea din Pre- 
deală, Biserica domnescă dela Buş
teni, sc<51a domeniului Corânei dela 
Buşteni, fabrica de postavă a d-loră 
Rhein, Scheeser et. Comp. din Azuga, 
fabrica de sticlăriă a d-lui Griinfeld 
totă din Azuga, şi în fine harta to
pografică a comunei Predealu, tipă
rită în lito-tipografia d-lui Carolă 
G5bl, strada D6mnei în Bucuresci.

Teofiln Frâncu.
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Logodnă. Emilia G. Belu din Cartală 
(România) s’a logodită ou Nicolau A. Popa 
din Brăila la 20 Aug. o.

—x—
Unii milonil de vSdnve. După ultima 

numerotare, se află în Englitera şi W ales 
8.716 363 loouitorl neînsuraţi şi 8.906 665 
loouitore nemăritate, 4.851,848 bărbaţi în 
suraţi şi 4.916.949 femei măritate, în sfâr
şiţii 484.991 văduvi şi 1.124,310 văduve. 
Dintre văduvi 71 şi dintre văduve 169 au
o verstă mai mică de 20 ani.

— x —

600 persone perite prin nntl ci 
cionti. Guvernatorulă din Oarolina sudică 
anunţă că ună oiolonă (veută mare) oare 
a bântuită c6stele acestei provinoii precum 
şi insulele Beaufort şi P ort Royal a ră
pită viaţa a 600 persone. 390 oadavre au 
rămasă asounse. Reoolta a fostă cu totula 
distrusă. 20 de insule suuta pustiite defini
tivă. Pagubele se urcă la 2 milioue dolari.

RecursulU de nulitate în procesulti 
pentru „Replică“

Primirămu acţî recursulu de nu
litate, ce l’a înaintatu Curiei regescî 
din Budapesta dl-u A. C. Popovici 
prin aperătorulu seu d-lu advocatu 
Dr. St. Petrovict Etă-lu.

Onoratu tribunalu, ca curte cu jura ţi!

Motivele de oăpeteniă pentru cari 
amă însămnată cererea oa să se casseze 
sentinţa adusă la pertractarea finală ţinută 
la 30 Augustă a. o. 1893, în urmarea aou- 
sei insinuate sub Nr. 4083/1893, suntă ur- 
m ătorelo:

1) S’a vătămată acea disposiţiă a nor- 
meloră de prooedură, oonformă oăreia în
tre  4>ua citârei are să rămână ună inter- 
vală de oelă puţină 14 4̂ ®» a cărei dispo- 
siţii-raţiune, e, ca aousatulă, respective acu- 
saţii să se p6tă prepara pentru apărare şi 
să-şi potă procura dove4ile.

2) Am fostă lipsită şi de posibilitatea 
d’a ne apăra prin advooată: a) prin aceea, 
oă unulă dintre apărători advooatulă Dr. 
Ştefană Petroviciu, care tra deja insinuata la 
tribunală, nici n ’a fostă oitată la pertrac
tarea finală, deşi, conformă plenipotenţei 
acluse la acte, avea să mă represinte în tote 
stadiele procesului, prin urmare şi mai alesă 
şi la pertractarea finală; b) prin aceea, că 
ală doilea apărătoră ală meu, »dvocatulQ 
Dr. Miloş Stefanovicî, pre care imediată 
’nainte de partraotarea finală din arestă pe 
oaie telegrafică î-lă rugasemă, ca să pri- 
măscă o parte din apărarea mea, la propu
nerea, ce de felG nu se potrivesc© ou dem
nitatea posiţiei şi chemărei procurorului 
oa pentru aousaţl să se admită numai câte 
ună apărătorii, er advocatul'’ Dr. Miloş 
Stefanovicî, ca apărătorii, insinuată din par
tea mea, şi Ionâ liussu Şirianulu oa apără- 
toră, insinuată din partea acusatului, să se 
îndepărteze din locuia apărătorilorO, ca

„prooatorl nechemaţi“. Dr. Miloş Stefano- 
vicl şi Ionă Ru8u Şirianulă în adevără an 
fostă depărtaţi dela masa apărătoriloră sub 
ouvântă, că normele pentru prooedură pre- 
vădă „apărătoră, ér nu apărători, de şi e 
evidentü, că normele pentru procedură au 
contemplată raţionalminte numai casulö, 
oând aousatulă conorede apărarea sa nu
mai unui apărătoră, şi oă normele pentru 
prooedură de locă nu eschide admisibilitatea 
a 2 apărători, când aousatulă vrea să fiă 
apărată prin 2 apărători.

In  privinţa soósta este deja casă d* 
precendeţă în procesulă de presă, oe s’a pur
ta tă  în Pojună în contra lui Hurbau Vajan- 
sky, pe carele încă Tau apărată 2 apărători 
anume advocaţii Pavelă Mudron şi Dr. Mi- 
ioş Stefanovioi, fără ca înalta Curiă séfiá 
nimicitu sentinţa din causă, cá Húrban a 
avută 2  apérátori.

Aitoumă niol o raţiune nu pledeză 
pentru aceea, că să fiă admisă numai ună 
apărătoră, oi din oontră e raţională, oa în 
ast-felă de procese, ală cărora oaraoteră 
politică nu se póte trage la îndoială, să se 
admită mai mulţi apărători, de óre-oe e 
aprópe imposibila, ca numai ună apérátorü 
să nu tréc& ou vederea diu colosulă de date 
adunate în deoursă de 1 ană de 4>̂ e ou 
ajutoriulă tuturoră autorităţiloră publice pe 
lângă intervenţiunea proourorului, dérá ou 
esohiderea totală a apărătoriului, unele părţi 
pe oarl proourorulă dinadinsă le esploatézá 
numai şi numai în favorulă aousei, prin ur
mare numai şi numai în detrimentulă aou- 
satului.

Putóre-ar ore fi vorba despre paritatea 
dintre acusă şi apărare, decă amă accepta 
prinoipiulă ce şl-a aflata espresiune in pro- 
oesulă de faţă în privinţa numărului apă- 
rătorilora ? Oe s’ar întâmpla — în oasulfl 
deoă am aooepta aoestă principiu atuncia 
deoă apărătorulă in decursulă pertraotărei 
din oause fisioe, spre esemplu din causă, 
oă s’ar bolnăvi, ar deveni inoapabilă a ur
mări cu atenţiune oele oe se petrecă în de
cursulă pertraotărei, séu a-şl preda apăra 
rea? Putó-s’ar óre substitui prin altă apă- 
rătoriu, în care inculpatul ö eventuală nici 
înoredere n’are ? Şi deoă aoésta totuşi s’ar 
întâmpla, póte-sé raţionalminte şi numai în
chipui, că apărătorulă substituita pe neaş
teptate î-şl va pute împlini datorinţa ou 
consoiinţa liniştita şi oonformü datorinţei, 
şi déoá ’i-ar fi fostü consoiinţa ori câta de 
laxă? Şi, că — abstragéudü dela inculpata
— ori oe omö, oare gâudesoe «eriosă se va 
convinge, că inoulpatulă u’a f u 't ă  vátéinatü 
în dreptu-i d’a se apăra prm esperţl în lege 
şi temenioă? Nu! de-o rniiă de ori n u ! Í

Aoestű principiu, oe & aflată espresiune 
în prooesulü de faţă nu numai, că vatămâ 
dreptulă de apărare, dór ar pute să dacă la 
oele m&i mari absurdităţi întru câta con
secventa aplicata ar puté eschide apărarea 
cu to tu lü ; c) prin aoeea, că la pertractarea 
finală n ’ain fostü pusă pe piciorü liberă, 
oa cetăţeuă libera să mă potu apăra iiberü

deşi uniculă scopă ală deţinerei mele — alt- 
oum ilegale — a putută să fiă numai acela 
a împedeca zădărnioia pertraotărei prin 
aoeea, că eventuală nu rna-’şl fi presentatQ 
la pertractarea finală.

3) Nu s’a cetitG ediţia germană a „Zfe- 
pliceiu, oi numai traducerea maghiară a unoră 
capitule, îu cari se ouprindeau pasagele 
înoriminate, deşi — posito casu, oă „Re
plica“ edată *n limba germană ară fi mij- 
locă p o tr iv ită  pentru d’a agita naţionalita 
tea română la ură îu contra naţionalităţii 
maghiare — numai originalulă pote fi obieo- 
tula incriminărei, âră nu traducerea maghiară 
a unoră părţi, şi anume, numai întrega tex 
tulă originală putea fi obiectulă îuorimină- 
rei, pentru că numai din oartea în treg i, şi 
anume, oetindă îutrega „Replică“ ou aten
ţiune s’ar pute 4*oe ou cousciinţă curată, 
că scopulă „Replioei“ în adev&ră ore acela 
a fo stă : a agita naţionalitatea română la 
ură in contra naţionalităţii maghiare ui aşa 
pentru-( ă decă se cetea întregi textulă ger- 
manii ală „Replioei“ per extensum, in ab- 
straoto nu este esohisă posibilitatea, că şi 
juraţii din Cluşiu, pe cari — din oausă, oă 
oa Maghiari au fostă ohemaţl să enunţe 
verdiotQ nepărtinitoră asupra Româniloră 
in tr’ună procesă isoată din certa politioă 
dintre Români şi Maghiari — politicesoe 
i-am considerată şi-i oousiderămă de inte
resaţi — aduceau sentinţă aehitătore.

Numai per tangentem  observă, că re- 
presentantulă aousei a declarau , că dintre 
ju ra ţi numai pe unulă l’ară refusa, deoă 
s’ar întâmpla să fiă sorţită, şi anume, din 
oausă, că confiscându-se şi dela acela ună 
esemplară din „Replica“, ar fi materi&lmin- 
te interesatQ.

Faţă  de ast-felă de consideraţiunl ba- 
gatale ale proourorului, ore n’avemă noi 
temeiu, câud am 4 ^  ^  4 * o e a i â » o ă  j u * 
raţii maghiari suntă îu causă din oestiune 
interesaţi ? Iu tr ’ună procesă de interesă po
litică, In carele avea să se discute cestiunea 
politică dintre naţionalitatea maghiară, juratulu 
de naţionalitate română interesată c'o sumă 
mulţii de 2 fl. se cuulifică de interesata, eră 
juraţii de naţionalitate maghiară se cualifică 
de neinteresaţi din partea organului statului 
destinata sâ represinte acusu!!

Acâsta său e în adeveră pălmuirea lo 
gioei, său e superlativulu cinismului!!

4) S’au vătămată normele pentru pro
oedură prin aceea, că oartea sorisă în limba 
româuă şi intitulată „Cestiunea Română în 
Transilvania şi Ungaria, Replică e t; \u care 
încă e incriminată, nici nu s'a cetită, niol 
întregă ouprinsulă ei nici unele părţi, nici 
in originala, nici în traducere maghiară, ba 
c*-i mai multa în totă decursulă pertraotărei 
nicî vorbă n’a fost* de ea.

Aşa s’a întâmplata absurditatea ju ri
dică, oă am fostă osândiţi nu pentru „Re
plica“, oe e sporadioă răspândită printre 
inteliginţa româuă, care şi de altcum cu- 
n6soe stările şi gravaminele descrise în „Re
plică“, şi pe care prin urmare nicî prin

gândii nu ne putea trece să vremö h’o se 

ducemă, şi care ,,Repiică“ fiind scrisă în 
limba română numai şi numai în abstracto 
ar puté fi mijlooă potrivita pentru de-» 
agita naţionalitatea română la ură în oootra 
naţionalităţii maghiare, ci amu fostă osândiţi 
pe basa traducerei maghiare cetite în dem 
sulii pertraotărei a unoră părţi din 
plica‘( scrisă în limba germană, abstragéndö 
dela aoee», că niol n’a fostă adresată cătri 
poporulă română — numai şi numai p  
absurdum se póte considera ca mijlocă yotrv 
vttă pentru d'a agita poporulă română.

Yitămându-ee normele pentru proce
dură şi neoetindu-se „Replica“ sorisă in 
limba română, care încă era inorimiuati, 
stâmă faţă îu faţ& o’o sentiulă, conformi 
căreia juraţii de naţionalitate maghiară dia 
Cluşiu, priu urmare adversarii politici ai 
tri, au constatata : că noi prin aceea, c'am 
dispusă, ca rReplicau scrisă în limba germani 
sé ajungă la publiculă străină şi necunosck 
torii de limba nostră, amu agitată séu 
cercată sé agitămă poporulă română, care wtd 
nu pricepe limba germană, în contra naţim 
lităţii maghiare, va sé cţică în contra ram 
juraţilor* chiămaţi sé spună verdictulü, 
în contra juraţiloră înşişi!

In tre  astfelă de împrejurări * evidenţi, 
oă juriulă constituită diu oetăţenl de ua 
ţionalitate maghiară din Cluşiu şi peotru 
„Tatăla nostru“ ne-ar deolara de vino
vaţi. E  d’tijunsü, oa proourorulü să ne de
nunţe juriului constituita din adversarii no? 
tri politiol, de agitatori, iuterpretándü „T* 
tălă nostru“ astfelö, oă sub „Tatálö nostru“ 
e d’a se înţelege Ţarulă Ruşiloră, eră 
„oeriurl“ suntü a se înţelege „Rusia11 şi 
„România*.

S’au vătămată normele pentru prooe* 
dură prin aoeea, că pertractarea şi însăţi 
sentinţa s’a estinsa asupra unei îutrebărl, 
ce niol nu era incriminată, adecă asupri 
întrebărei, că cine-i autorulu cărţii, resalta- 
tulă cărei întrebări — conformă xuotivârei 
sentinţei — şi-a aflată espresiune în aoea 
parte a sentinţei, priu oare s’a scatoritú mi< 
rimea pedepsei, acoentuându-sa împrejuri- 
rea, că am luatö parte nu numai la rfa 
pândirea, oi şi la redactarea „Repiicei1 
Putându-se pertractarea finală învârti - 
conformă principiu'ui acu^atoricü — numii 
în cadrulă aousei atunci când s’a estinsi 
pertraotarea asupra întrebărei neíncriminét, 
autorutului, s’au vătăm ată normele pentn 
procedură, er vătămâcdu-se normele pei 
tru prooedură şi aplicâudu-se rău legea,d 
acésta ca resultatü, oá mi-s'a dictată pi 
dépsá atâtă de grea, pentru-că nu se pót 
presupune, oă tribunalulü, care mi-a dii 

tata pedepaa, nu mi dicta pedepsă mai 
decât cea dictată, aéoá nu considera 
jurare agravantă împrejurarea, o’amluatpi 
şi la redactare, va aă 4ioă pentru oă-i evi
dentă, că pertractarea întrebărei autorai 
lui a alteratö sentiuţa în modö esenţialii

Altcum séu cuprinde „Replica“ 
tare seu nu cuprinde. Deoă nu cuprim

Dai, n’ai, — m últú e păna’n 

r a iu !
*  (Fine).
Mai mergândă multă cale feciorulă 

cu sfântulă Petru, dela o vreme 4 'se f0- 
ciorulă : „O Dómne, moşule, deo’amă avé 
noi bani cum n’avemă, oe bine ni-ară fi!“

— „Ţi-aă dragi banii, copile?“
— „Audi-lă, au4i-lă!.. Dér oum tatălă 

dracului mă ’ntrebl, când bine scii, că nu
m ai ună oreiţară am în şerparula m eu?“

— „Ei bine, d0că-i aşa, copile, eu 
voiu face să se umple straiţa acesta de 
bani.“

picândă aoestea, moşulă porunci stra i- 
ţei să se umple cu bani şi în clipa aceea 
straiţa fu plină, — dér plină, sci, nu glumă, 
totă aură ca sórele!

— „Bre!... mânce-o moliile stra iţă“
— îngâna Berbeoelă, — că ce minunată 
straiţă-i aoeea!“

— „Haid’ sS-i împărţimă fră ţesoe!“ 
4ise bătrâuulă şi făcu trei boturele de gal
beni.

— „Ce?.. N ’au4l, moşule,... dér tre- 
zesce-te pentru toţi sfinţii!“

— „De oe aşa, nepóte ?“
— „Ci că mai întrebi? Nu ve4l, oă 

suntemO numai doi, — pentru cine dér ai 
făuuta partea a treia de galbeni ?“

— „D’apoi, voinice, partea a treia e 
făoută pentru aoela, oare a mâncată inima 
din porumbulă nostru !“

— „Mulţumimă, drăguţă p re tiu e !... 
Atunol eu am două părţi şi tu una!... oe? 
Nu scii, oă eu am mânoat’o ?“

— D ’apoi tu 4ioeai, că porumbii nu 
au inim ă?“

— „D’apoi dreptü am 4isü ! jDeoă li-o 
mâncămă, apoi mai potă avé porumbii 
inimă?... Ha?... p i  că minţă, — măoarcă
io ţi minţescă o dreptate câtă e 4i de plugă
....  Şi-acu mulţumimă de bani, haid’ cătră
R a iu !“

— „Haid’, nepóte, haid’, — dér vai, 
multă e pănă ’n R aiu !“

Bătrânulă dela o vreme înoepu a fi 
mai tăcuta şi mai sbor^itü. Ajunseră prin 
târguri şi în oâte-va 4^© feciorulă se ourăţi 
de galbeni, aşa oă nici elü singură nu scia 
cum i-a topitö. Apoi erişl sosi vremea 
fómei. Moşulă nu mai vorbea cu feciorulă 
nici o vorbă şi amândoi mergeau par’

oă la guşbă, atâtă erau de outropiţl de 
drumü. f

— „Că dór n’ai muţită, măi moşule. 
Ce n’aiba? ce? nu mai 4 °̂* nimioă ?«

Moşulă tăoea.
Mai merseră ei multă cale deală Ş1 

vale, pănă ce Berbeoelă era să moră cum 
se cade de fóme, căci bătrânulă îlă ducea 
to tă priu codri şi pustiuri, pe unde nu gă- 
siai urmă de omü.

— „Mânoe-te svercolacii, moşule“, îşi 
gândi feoiorulă, „tu umbli să mă prăpădesoT, 
dór las’ oă m’oiu despărţi eu de tiue, ca şi 
oum nici n’amă mai fi fostă la olaltă de 
când m un ţii!“

Dela o vreme ajunseră in tr’o poeniţă 
frumósá, şi moşulO, ostenită de drumă, se 
culca ia umbra unui fagă să se odihnesoă. 
Feoiorulű se făcu, oă şi elő vré să dormă, 
dér nu dureai, oi pe când moşulă durmea 
dusă, Berbeoelă se scula frumuşelă şi apro- 
piându-se tiptilă, tiptilă de bătrâoă, îi fura 
straiţa. Apoi punându-o în spate 4^se :<i 
Nu-ţl vlrî nasult unde nu-ţî fierbe ólau e la 
mine în spate. D ’acu moşulă rămâe săne- 
tosă. că m’oiu duce şi singurfi... Hai, hai,

...dai dai... n ’ai, n ’ai... mai e înoă 
R aiu!“...

D’abia făcu câţl-va paşi şi étftcfiii* 
tr’o răsbocă de vale, pe câud eşia luna c 
după munte, Berbeoelă vede o gadinămii 
şi urîtă, fără formă, fără séménű, era... i 
soiu oum să vă spunü, dér soiu că era ti 
urîtă.

„óre  oe-o mai fi şi asta?“ se ’ntri 
feciorulă; „încă o aşa stahiă n’am mai 
4 u tă !“

— „Taci, dragulă meu, oă de n’a 
fi eu, tu n ’ai pute trăi.... eu sunt ck 
noroculu téu!

— „Măi, ce naiba!... Apoi tupencli 
umbli pustiu şi pe mine mă laşi sinj 
ha ? Na ve4l, acu să-ml minţi una fripi 
oă de nu, o să te ’nvăţă eu a minţi L

— „Dér lasă-mă, stăpâne. Eu voia 
să mă ducă î. ainte în Raiu, dér vetjí, 
m’am întâlnită ou draoulü şi m’a porailj 
spre iadă.“

— „Mânce-te lingórea nevoe 
ce ai tu să umbli pustiu?.. „Norocii, la stra 
striga Berbeoelă deschi4ândă straiţa, şiiH 
dată noroculă fu ghemuită in straiţă, 
cu de-a tăria.
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igitar«, atonei pe nedrepţii amü fostü puşi sub 
«casă şi osândiţi. Décá ínsé cuprinde 
agitare, atunol proourorulü faoă-şl dato- 
rinţa ebemărei sale şi tragă, la réspundere, 
deoă nu primo loco, precum s’ar ouveni, 
ituD°I oelfl puţinO secundo looo, pe toţi 
membri comitetului, care a redaetatü „Re- 
plioe“, atâtQ pe aceia, pe cari îi ounó»oe, 
pentru-că s’au insinuata de bună voii, câta 
ţi pe aoeia, pe cari îi póte erua şi despre 
«ari <}ioe, că s’au ascunsa. Décá seriosü nu 
crede, oă autorii „Replioei“ nu suutü mem
brii numiţi cu numele ai comitetului şi 
conmerobrii acestora, pe oarî apératoriulü 
meu a vrutfi sé-i numósoá, sub ouvéutö, ca 
„Replica“ nu e opulö unorö ómenl tineri, 
oarî abia şi»au term inata studiile: atunci 
pe ce temeiu crede despre mine, că „Replici*
4 {» parte opulă meu ? Oă dór şi eu sunt 
iacă tínérü, ba oei mai multü, niol nu mi-am 
terminata înoă studiile universitare? ! Séu 
décá orede pruourorulü, că din tinerimea 
«tudiósá numai eu am luata parte la redao- 
tarea „Itaplioei“, atunci î-ltt întreba, de oe 
n’a ridicaţii acasă în oontra mea şi pen- 
tru*oă am luata parte la redactare? Auto- 
rulö e doră unü deliota sui genuis sepa
raţii, pentru oare-i prevăzută îu lege sanc- 
ţiune deosebiţi ? Séu dórá e mărinimos şi 
nu vrea sé-ml măresoă pedépsa ? Deoă din 
consideraţiunl cătră persona mea nu vrea 
j8 mé acuse, atunol nu-şl împlinesoe dato- 
rinţa împreunată ou ohemarea lu i!

Dâoă n’am fosta aousatü pentru o’am 
laatü parte la redactare, oa sé-ml primeaoö 
pedépsa meritată şi pentru participare, — 
«om s’a putută întâmpla, că întrebarea ne- 
inoriminată a autoratului s’a făoutQ obieota 
de discusiuoe şi de dovedita în deoursulü 
pertraotărei ? Şi oum s’a putută întâmpla,
oi participarea mea la redaotare, oare ar 
fi sé se cualifice oa una deliota sui generis 
separată provécfutü ou sancţiune deosebită, 
sa s’a luata în considerare, oa deliota se* 
paratü, oi oa împrejurare agravantă, şi oă 
diu aoeată causă mi s’a înăsprită pedépsa ?

Faţă de întrebările premise şi soóse 
din disposiţiile legei penale — pănă atunci 
pănă când proourorulü nu-şl bate capulü 
ţi nu vrea ső soie cine suntö autorii, edi
torii şi toţi râspânditorii „Replicei“, atâta 
de criminale, pe cari i-a declarata de atatü 
de criminali — suntü constrínsü vréndü- 
nevreudü a da espresiune impresiunei, oă 
ssopulü luărei mele în gonă nu e a face 
■faptate, ci numai şi numai persecutarea po
litică, terorisarea politică !

6) S’au vátématü normele de proce
dară prin aoeea, că ref^ritorü la inoulpa- 
talQ Nioolae Romanü în íntregü decursulü 
pertraotărei niol vorbă n ’a fo^tü, că óre ou- 
noscnb’a elő oupriusulü „Replioei“ ? deşi 
aoestă întrebare nu e tocmai neînsemnată.

7) S’a restrinsü publicitatea priu aoeea,
oi la ínoeputulü pertraotărei abia au fostü 
lisate sé între în sala 15—20 persóne, pe 
«and după C9 s’au depărtata Românii, cari 
•voiseră să între în sală, fără ca sé se fi

— *A?a vecjl, stăi tu  aoi şi apoi sé 
vedemű, câta e pău’ la R a iu !“

Acu feciorulö, ou voiă bună oă şi-a 
gisitö şi noroculö, trăgea  nédejde s’ajungă 
in Raiu. Ei, dór în looü de Raiu, elü ajunse 
înaintea unei pesoere, în oare doi draol 
băteau pe unü diavolü, — fiind că cesta 
i*a fostü batjocuritü, elü singurü pe amân
doi. Berbecelü, de-altü-felü bunü la inimă, 
sări sé-i despartă, dór apoi soi vorba ceea: 
dâoă te prin(}i cu draoulö, ţi-ai mancatü 
oolaoulü!“ Aşa era s’o paţe şi Berbecelö. 

'Oei doi draci, cu diavolü cu totü, mi-se 
puseră pe feoiorü şi zup! zap ! ba începură 
a-i smulge unghiile şi era cátü p ’aci sé-i 
jo6ţe şi ochii, deci tooma', atunci nu i-sr 
fi venita în minte ceva : 
v — „Băgaţi-vă nasulü unde nu vé ferbe 
.óla!“ strigă în clipa aceea feoiorulü şi etă
oi toţi trei dracii se ’nf und ară în straită.

— „A^a vecjl!“ îşi 4ise acum Berbe- 
oelö, „am sé sfcoroü piperö din voi, mâuca- 
tu-v’ar fi foştii mâ-ta, că multü m’aţi căsnit'i!“

Feoiorulü lega apoi straiţa pe la gură 
şi porni la uaü satü vecinü. Aci găsi elü 
nnă íerarö, pe car^-lü ruga să-i pună straiţa 
|e nicovală şi s’o înfunde ou barosulü.

sohimbatü hotărîrea, prin carea se restrîo- 
sese publicitatea, sala s’a îndesuitü ou au- 
ditoni de naţionalitate maghiară, oarî pănă 
la sfârşitulfi pertraotărei, ce a duratâ pănă 
la 4 ore după miecţulâ nopţii, pe de-o parte 
aplaudau frenetica şi de repetite ori pe pro- 
ourorü, pe de altă parte prin strigări de 
displăcere împedeoa pe apërâtorï în apă- 
rare, oe n’a pututü sô nu infiuinţeze pe 
juraţi.

8) Vorbirea de acasă nu s’a interore- 
ta tâ  pentru că nu s’a putută interpreta in- 
culpaţilora, dintre oarî unulü scie puţina, 
érâ oelălalta nu scie nimioâ unguresce.

9) Conducëtorulü pertraotărei a per* 
misâ procurorului a pune întrebări apără 
torilorü.

10) Tribunalulü — în privinţa hotă- 
rîrei pedepsei — a aplioatü l^gea inooreotâ, 
deôreoe oonformü §-lui 1 din legea penală 
nime nu pôte fi pedepsitü cu altă pedépsâ 
deoâtü ou aoeea, ce-o stipnleză legea. In- 
datorirea nostră d’a publica sentinţa e — 
pe lângă pedépsâ ou închisôre şi pe lângă 
pedépsâ în bani — o pedépsâ noué grea, 
deşi pentru delictele ciroumsorise în §§ 172 
şi 173 e a se aplioa numai pedépsâ ou în
chisôre şi în banï, érâ nu publicarea p re
văzută în patentă.

Pe basa celorü espuse rogO, prin apô- 
rütorulü meu Dr. Stefan Petroviol, pe On. 
tribunalü sô binevoiéscâ a présenta aoestü 
reoursü de nulitate înaltei Ourii regescl, 
érâ pe acésta o rogü eu totü respectulü, 
sô binevoiésoâ a cassa sentinţa vâtémAtôre.

Ou tota respectulü
Aurel C. Popoyicï.

0 nouă, pocitură „patriotică?“
Când punemu cuvéntulü „pa- 

trioticü“ între semne de citaţiune. 
se póte sci, ca e vorba de ceva deo
sebiţii, abnormű, de nu chiar nebunü, 
ce are trecere numai la şoviniştî, 
„Patriotică“ a fostü de pildă bro
şura lui Pituk, „patriotice“ suntü 
scrierile lui Moldo van Gergely, dér 
scimü cu toţii, că soiulu acesta de 
„ patriotism u“ pecătosu şi ticălosu 
obicînuimu a-lu deosebi de patriotis- 
mulu adevératü prin semnele cita- 
ţiunei....

Ni-a venitü la mână 4ilele aceste 
o invitare de prenumeraţiune la unu 
nou opu „patrioticii“ trimisă în tóté 
părţile de unü anumitü Dr. Héya 
Mihály din Budapesta, care se reco
mandă ca „scriitorii alü mai multorü 
broşuri“ (több lüzet irója).

Nu pentru-că i-am da însemnă
tate acestui opu, ce are sé îmbogă- 
ţescă în curéndü literatura şovinistă 
maghiară, ci numai ca de curiosi- 
tate, ca se vedâ cetitorii noştri pănă 
la ce gradü se póte urca bóla „pa
triotismului“ seríntitü, damü aici în

— „Măi, voinice, méi — lasă-ne de 
aici!“ se rugară draoii spăriaţl.

— „Să nu vă deoohiaţl! — 4*se f®" 
oiorulü rí4ándü.

— „Lasă-ne, că de nu, îţi maucámü 
noroculü, pe care-lü avemü ou noi în 
straiţă !u

— „Mâncaţi-la ! Mai bine fără norooü, 
decátü sé vé lasü, că prea m’aţi frip tü !... 
Prinde, dadă, barosulü!“

Şi începu Faraonulü a âmblăti straiţa 
ou draoii, de-ţl părea că ese fumü. Dór de 
multă ciocârtelă, spărgându-se straiţa la unü 
looü, diavolii scăpară oa prin minune şi nu 
se opriră pănă ’n fundulü iadului.

De aoi înainte feoiorulü nostru umblâ 
încă multü prin lume, oitâ Raiulü pănă oe 
îmbătrâni, dér totü nu-î dédú de cale

Odată au4ise elü, că în tr’o sfântă mă
năstire se află unü taică părinte, bétránü 
şi temétorü de Dumne4eu. Cátü oe au^i, 
aţă la elü se duse.

— „Taică Părin te“, 4ise? buuö, 
sé te ţină Dumne4eu, şi-mi spune drumulü 
oare duoe la  R aiu !“

— „Vai, creştine, vai multü e pănă 
Raiu !K

traducere unele pasage din acestă 
invitare.

Titlulü opului va fi: „Résvré- 
tirea amăgitoriloru naţionalişti e ne- 
îndreptăţită, nebună şi prin urmare 
nu e de suteritu“. Apoi 4 i°e mfti 
departe d lü Dr. Héya M ihály:

„Cátü este lumea de largă, numai în 
patria maghiară, înfrumseţată cu instituţiu- 
nile cele mai liberale, numai sub suverani
tatea naţiunei maghiare, care ’şl păzesoe 
libertatea propriâ şi oinstesoe libertatea al
tora se póte Întâmpla oa: oâţlva procatorl 
şi popi, cari pórtá în sine simburele nebu
niei, şi ca adausü o ciredă de flăcăi neoopţl 
de studenţi, să oălăresoă pe bâta ferioirei 
de popóre séu mai bine a nebuniei de po- 
póre şi şi sé molipsesoă şi revolteze pe 
fraţii lorü de sânge creduli.

Gruvernulü nostru trage multü dela 
gura raesei maghiare, numai ca să spriji- 
néscá (!?) naţionalităţile şi să le ridice din 
mooirla neoulturei lorü pe nivelulü spiritului 
timpului; guvernulü puroe4ándü diu presu
punerea falsă, ca şi oum din bâtă ar puté 
face brioiu şi din câne slănină, desmiérdá 
(Măi! Măi!) naţionalităţile şi le pune aşa 
4ioéndü pe gátulü rassei maghiare0.

„...Biserioa sfântă a naţiunei maghiare 
aşe4ată pe stânca puternică a constituţiunei 
sale, se bucură de-o esistenţă de o miie de 
ani. Acéstá biserică sfântă a datü multorü 
familii de popóre aflate aici şi mai multorü 
popóre pribege în lume. unü adfipostü dulce 
şi sigurü, cari fără îmbrăţişarea ei s’ar fi pră
pădita ou totulü. In aoéstá 'biserică sfântă 
unü singurü Dumne4eu este, Dumne4eulü 
naţiunei mame m aghiare; unü singurü al- 
tarC, înaintea oăruia tóté familiile de po* 
póré să se arunoe în pulvere: acesta este 
altarulü naţionala maghiara. Cine nu vrea 
să aibă locü la peptulü îmbrăţişătorfi alü 
aoestei biserici, cine nu îngeuunche ou ado- 
raţiune înaintea acestui altarO, să iesă afară, 
pună-se sub aripile vulturului cu două oa- 
pete, lege-se de straiţa musoălesoă ou ru
blele séu umbrésoá-se sub căciula de mielü 
română...“

Şi déoá guvernulü înaţiune» St. Şte
fan ü e slaba pentru de a păzi sfinţenia 
aoestei biseriol, a tuno l: josü cu elü ! P a 
tria aoésta, corabia acésta a lui Noe, care 
a nutrita atâţia oânl necredinoioşl la pep
tulü său, are lipsă de unü gu^ernü tare, 
unü guvernü, oare ou braţfl de ferü să lo- 
vescă pe revoltanţii înşelători...“ „Unü gu
vernü tare ne trebue, care să iea posiţiă şi 
faţă de Caraarilla, oare să couvingă a°03ta 
oorporaţiune imorală şi prostă, oă joculü ei 
orbü începută la 1848 ou cavalerii lui Hora 
şi Cloşca pe câmpulă de lângă Blaşiu, a 
adusü Ooróaei austriaoe perderea Lombar
diéi şi a Veneţiei, a oondusü la Königgrátz 
şi că jooulü aoésta alü Camarillei ouHora- 
Cloşoa s’ar fi sfîrşita ou nimicirea totală a 
Austriei, deoă n ’ar fi fostü hiperloialulü 
Deák şi naţiunea maghiară gata de a uita.

— „Bine, bine! Asta o soiamü de-a 
rostulü şi fără să te ’ntrebü, — dór spu- 
ne-mí, drum ulü?“

CălugărulO luâ atunol pe Berbeoelü 
de mână şi arătându-i prin feréstra pristo
lului, 4 ise :

— „Ve4l tu réstócele, ve4l stâncile, 
munţii şi prăpăstiile acelea, printre cari 
ourge rîuJeţulfl celü limpede şi curatü ? Ve- 
4i-lü, cum cade din ínaltulü stáncilorü în 
adâncimea pământului şi erăşl se sou^ge 
colo pe sub boltitura muntelui Íntunecosü? 
Ve4l aoea văgăună cu atâtea strîmtorl şi 
prăpăstii înfiorătore, fără ínoeputü şi fără 
efîrşitfi ?

— „V édü!“
— „Sé sci deci, că acesta-i drumulü, 

oe duoe la Raiu. Numai pe acelü drumü 
poţi ajunge, dór decă vei oăde, decă vei 
greşi numai unü pasü, apoi ai isprăvit’o cu 
Raiulü. De aceea 4i°ü eu» câ Vftif vai» multü 
e pănă ’n R a iu !“

— „Pare că ce ’nşelă vederea, Taică 
Părinte. Nu ve4l oolo, încolo, de céstá parte, 
uuü drumü frumosö, pe din josü cu ţelină 
mole do aramă, ér pe de margini ou pomi 
cu frun4e de aura ? Uite campulü celü ou

Da, guvernula pururea oredinoiosO altt na
ţiunei maghiare să spună oamarillei, oă în 
casa, dâoă ar inaugura untt nou valsa de 
camarillă la Blaşâ ori Sibiiu, aoeia s’ar 
sfirşi la Kduiggrătz, şi atunol abia s’ar mai 
afla una nou Deak şi o naţiune uitătore, 
oare să mântuâsoă împărăţia şi cor6na îm- 
părătesoă. Va fi bine deol, dâoă Caraarilla 
nu va începe âră hora dela Blaşiu-Koni* 
grătz şi va fi bine, deoâ oavalerii romani 
ou coj6celelui Horea-Cloşca la au4ulâ horei 
acesteia nu se vora da eră la jooulâ lorâ 
de ursa valaho-ţigănesoâ, oare face lumea 
întregă s^ rîdă. Dela Blaşiu ori Sibiiu 
până la Koniggrătz nu e lunga dramulâ^
— probatum est...

Mai e de lipsă se adaugemu ce- 
vaşi la aceste neroejii şi dobitocii 
ale nenorocitului „patriotQ“ de tagma 
celorâ ce preamărescu „pe unG Mol
do van Gergely şi Pituk“.

Şi acestu „scriitorii de broşure“, 
pe care nu le-a cetitu nimenea, mai 
are încă neruşinarea de a trimite 
chiar şi la particulari români invi
tarea sa de prenumeraţiune, plină 
de batjocură şi de ură faţă cu Ro
mânii! Nu scii ce se faci, se rî4î ori 
se plângi, veclendă uneltirile aceste 
nemernice ale acestoru „patrioţi“ 
retăciţi ?

Literatură.

Apropiându-se anulü şoolartt 1893/4, ne 
luàmü voiă a recomanda următorele cărţi 
şcolare :

1) Noulu Abcdarü românescü, de Va- 
sile Petri. Ediţiunea V III, 1893. Unü esem- 
plarü legatü 25 or.

2) Legendarű, séu Carte de cetire  
pentru  şcolele poporale, de Vasile Petri. 
Partea I, pentru alü 3-lea şi alü 4»lea anft 
de scólá. Ediţiunea V II, 1893. Unü esem. 
leg. 50 or.

Cu privire la aceste cărţi, oitâmü aici 
urmátorulü oonclusö alü Reuniunei învăţă- 
torilorü români din giurulü Gherlei, luatü 
în adunarea gen. dela 21 şi 22 Septemv. 
1881:

Comisiunea însărcinată cu propuneri, 
prin referinţele séu, prof. V. Gr. Borgovanü, 
dă cetire următoriului proiectü de propu 
nerl :

wAooentuâudu se din mai multe părţi 
neoesitatea stabilirei unei uniformităţi în 
folosirea manualelorü de $côlâ si cu deose
bire a Abcdarului şi Legendarului, cari (pe 
lâugă cateohismfi) formézâ basa instrucţiu
n ii, oeea ce pănă în presinte nu se póte 
ooustata, de-óre-oe în tr’uuü locü se folosesoe 
Abodaruhl şi Legendarulü de I. Papiu, în- 
tr ’altulü alü lui Solomonü şi MunteanÜ 
(din Blaşfl), pre cele mai multe loourl alü 
lui Gönozy şi pe cele naai puţine loourl alt» 
lui V. Petri, oeea ce la fotă întâmplarea 
împedecă proçresulü şi aşa destula de greoiu 
alü învăţământului, — după mai multe dis- 
cusiunl se decide : Comitetulii sê intrevină la 
Vf nerab. CcnsistorU, ca se introducă în intréga 
diecesă, séu cela puţinii pre teritoriul>% reuniu
nei nóstre Âbcdarulû şi Legendarulu de Va-

flori şi cu totü feliulü de bunătăţi, nu ve4l 
oum mergü toţi rí4endü şi şăguindtt pe 
cestü drumü minunatü ? Cine să potă răsbi 
prin réstócele ta le?“

— „Fii cuminte, fétulü meu, şi asoultă 
oe ţi*oiu spune: Drumulü ce-mi areţl e fru- 
mosü şi ademenitorü, dór elü duce dreptü 
în fundulü iadului. E  lunecosü şi oelü ce 
apucă pe elü, rftpede înainteză, dór înain- 
<0ză spre suferinţa de ved . Drumulü ce-ţl 
arăttt eu, e colţ <rosü şi réu, dór vorba oeea:

După réu vine apoi bine
Că-i lăsa’O de óre-cine ;
După bine, vine réu,
Deci alege-ţl fétulü m eu.
— „H m ! h m !.. Scii ce, Taică Părinte? 

eu îmi alegü drumulü celü bunü şi fru- 
mosü, — apoi ce-a fi serisü!“

— „Pfui sa tano!... Atunci piei de pe 
aiol, păcătosule!“ răspunse bétránulü năcă* 
jitü  şi ou lhoremile în ochi.

Feoiorulü luâ straiţa în spate, porni 
pe drumulü celü frumosü şi nici nu luâ 
bine séma pănă se pomeni la porta iadului. 
Aci Berbecelü luâ bâta şi înoepu a bate 
iu pórtá ; câţiva diavoli şi săriră numai de
cátü ca sé-i deschidă, dór atunci unulü din-
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sile Petri, ca unele ce întrecu tote celelalte 
din punctu de vedere metodicii şi didac 
ticftft.

Del a acelaşi autor a :
B) Planu de lecţiuni pentru şc61e ele

mentare românescl. xntocmitCi pe 80 de săp
tămâni. Broşură de 5 o61e, 25 o r ; trimisQ 
prin poştă, 30 "r.

4) Legea de pensiune pentru învăţă
torii poporali din Ungaria, dimpreună cu 
ordinaţiunile ministeriale publicate în urmă. 
Unfi esemplarii broşuratfi 20 or., trimişii 
prin postă 22 cr.

Calea spre înavuţire.
de I. Dariu.

4. Muncă ş i  s t r ă d u i n ţ ă .
(Urmare)

In aceeaşi vreme munca e o 
pedepsă, o sarcină, der e şi o cinste, 
o îndestulire, o plăcere. E pedepsă 
pentru-că a dat’o omului însuşi Dum
nezeu în urma călcării poruncii sale. 
Munca cere ore-care încordare tru- 
pescă şi sufletescă, pe care omulu n’ar 
face-o bucuroşii, decă ar pute scăpa 
de ea. Omulu muncitorii de-a puru
rea pizmuesce pe celu ce nu e silitu 
a munci, tot-d’auna gândesce, că 
celG ce nu muncesce trăesce mai bine, 
e mai fericită decâtu elu. Drepţii aceea 
elu ţine munca ca o pedepsă, ca o 
sarcină, de care mulţi suntu scutiţi 
în lume. Decă cum va va ajunge 
muncitorulu în posiţie de a ave ce-i 
trebue, şi trece în repaus, iute îlu 
cuprinde urîtulu şi vede că astu-feliu 
s’a înşălatu, că fără lucru nu merge, 
începe er’ a lucra, urîtulu fuge, elu 
devine veselu. Acum nu mai pizmu
esce pe celu ce nu muncesce şi vede 
că munca nu mai e pedepsă, nici 
sarcină, ci e o plăcere, binecuvântare.

Munca e cinste prin aceea, că 
omulu lucrătoru şi harnicii înainteză 
din 4i în 4i şi e bine ve4utu de alţi 
omeni, pe când leneşulu e defaimatu.

„Leneşulu e defăimatu
nŞi totii îndărătu e daţii“.
Munca e îndestulire pentru aceea, 

pentru-că celu-ce lucră, are ce-i tre
bue, casa sa e îndestulită cu de t6te 
er’ a leneşului e golă şi pustie. Chiar 
şi animalele lucrătore suntu încă din 
vechime luate de pildă din partea 
6meniloru, suntu lăudate şi în mare 
cinste ţinute. Astu-feliu cetim u la 
pildele lui Solomon, cap. 6 st. 6—8 : 
„ Mergi la furnica, o leneşule, şi urmeză 
vec\endu căile ei, şi fii mai înţelepţii de
câtu densa. Că aceea nefiindu lucrătâre 
de pămentu, nici avendu pe cine-va se o 
îndemne, nici ia stăpânii fiindu, 'şî gâ- 
tesce vera hrană, şi multă strensdre face 
în vremea secerişului. Seu mergi la al* 
bină, şi vei cunosce câtu este de lucră- 
tdre, şi câtic de curatu lucru face ea, 
ale cărei ostenele împeraţii şi săracii le 
întrebuinţeză spre sănetate, şi de toţi este

iubită şi mărită, mecaru de şi este slabă 
de putere, ci pentru înţelepciune cinstin- 
du-o au luaţii înainteu. Ér poetulü de 
a4î cântă:

„Omulu şi furnica, câte fiinţe suntu
Tóté au sé lucre aici pe pămentu.
Vermii facu met ase, albinele miere;
Cine şede 'n lene, cu ruşine piere.
Cânii păzescu turme, oile ne ’mbracă,
Omulu dér sé cade şi mai mulţii

[sé facă.
Şi fără-a munci, e prostii dobitocii;
Tóté înainteză şi elu stă pe Io cu“.

G. Boliac.
Munca e o plăcere, pentru-că 

omulu lucrătorfi, om ulii cu tragere 
de inimă la lucru, nu pote răbda 
fără a face ceva. Pentru elu tocmai 
nelucrarea e o sarcină, o pedâpsă, 
pe care n’o póte purta, er munca 
e plăcere fia chiar şi numai spre 
trecere de vreme. Cu câtă plăcere 
nu se apucă omulu harnicii de muncă 
în 4°ri de 4 ‘ câtă bucuriă nu 
simte sera în inima sa, decă ş’a sfer- 
şitu lucrulu cum sé cade!

Numai omulü muncitorii e pusü 
la loculii lui. Omulu nelucrătoru şi 
leneşii e departe de scopulü, pentru 
care a fostü făcutu. In casa lui tóté 
mergü d’a dindósele, averea scade; 
datornicii îlu supără în totă 4iua î 
ajunge în sărăcie, de unde numai 
mórtea îlii mai póte scăpa. Afară 
de acestea perde puterea de a lucra, 
îlu cuprinde urîtulu. simte că viâţa 
e unu lucru nefolositorii pentru e lu ; 
e tot d’auna nemulţămitii cu sine şi 
cu alţii; ajunge a săvârşi fapte rele, 
că omulu décá nu face ceva bine, 
face ceva rău; în urmă ajunge la 
desnădăjduire, viâţa i se scurtâză din 
4i în 4i şi curându, înainte de vreme, 
se duce în mormântu,

Glasulu dumne4eescu şi firea în- 
trăgă chiamă pe toţi ómenii de ori-ce 
stare şi vârstă la lucru. Firea e totu 
aceea pretutindenea; ea însă e mută, 
déca omulu nu-i dă glasü prin munca 
sa spre binele seu, după cum 4i°e 
poetulu:

„ Dér ţtra-i totu aceea, frumó să,
[roditóre;

Totu limpede e cerulu, câmpia zîm-
[bitóre,

Şi munţii cu păraie, cu piscuri,
[cu zăpecţi;

Şi nopţite de vâră suntu tóté ’ncân-
[tătore.

Cu faţa-ţî argintie, tu, lună! scân-
[teezî

Şi prin desişU, în crânguri, ca fia• 
[cărî văpăiezî!

E mută înse firea, când omulu 
[n’o învie, 

Când élű nu varsă ’ntr’ensa su- 
[flarea lui cea vie.“

A. Odobescu.

TotQ ce e mare şi frumosu în 
lume vine dela lucru. Sciinţa pe ale 
cărei picibre ne scoborîmu în fun- 
dulu pământului şi pe ale cărei aripi 
ne ridicămu la ceru, se p6te câştiga 
numai prin muncă şi străduinţă ne
întreruptă. Civilisaţia, progresulu, la 
care a ajunsu lumea de a4î, e re- 
sultatulu muncii. însuşi geniulii, So
rea cea mai frum6să şi mai nobilă 
a omenirei, nu este alt-ceva decâtu 
destoinicia (capabilitatea) de a lu
cra neîntreruptu (intensivii), pu
terea de a lucra cu stăruinţă şi stră
duinţă neslăbită. Munca este unu 
serviciu dumne4eescii , o datoriă 
sfântă de împlinite, unQ cântecu de 
laudă, e însăşi vieţa.

Cei mai nenorociţi omeni din 
lume suntu siguru aceia, cari nu se 
îndeletnicescu în nici unu lucru şi 
cari petrecu vieţa în nelucrare şi 
trândăviă. Ei suntu numai o sarcină 
netrebnică, pe care o duce pămân- 
tulu în spinarea sa. In lucru e mân
tuirea, pacea, liniştea şi fericirea o- 
mului.

• Va urma.)

Ins t rucţ iun i
pentru publictl 

a s u p r a  mesuri loru aperătore  
în contra colerei .

1. Colera este o b61ă molipsi- 
ttfre, pe care o iau 6menii sănătoşi 
dela bolnavii de coleră, dela morţii 
de colera, s’au dela diferite lucruri, 
cari s’au afiatu în case unde a ză- 
cutu cine-va de coleră. Colera se mai 
produce prin curţi, maidane şi strade 
necurate, unde bolnavii de coleră 
au depusu excrementele şi materiile 
versate, precum şi prin apa de be- 
utu şi de spelatu amestecată cu ase
menea necurăţenii; necurăţeniile bol- 
naviloru nu producii tot-d’auna co
leră îndată după ce au fostu depuse 
în acele locuri, ci de multe-orî după 
trecerea de mai multe 4ile- Ne pu- 
temii apera contra colerii, dâcă ne 
ferim ii d’a întră în casele unde au 
zăcutG bolnavi de coleră, de a atinge 
lucruri cari vinu din asemenea case 
precum şi morţii de coleră, decă ţi- 
nemu casa, curtea şi strada curată 
şi decă nu întrebuinţămu apă ne
curată.

2. Omenii cari trăescu regulaţii, 
cari se culcă de vreme, caii nu mă
nâncă lucruri crude, ci bucate fierte 
calde, în cătăţime moderată, cari 
locuescu în case lumin6se şi bine 
aerate, cari nu beau multe beuturi 
spirtu6se, suntu mai puţinu espuşî 
la coleră, decâtu aceia cari tiăescQ 
neregulaţii, mâncându multe p6me,

murături şi alte alimente crude,cî 
suntu dedaţi beuturiloru, cari loa 
eseu în case strimte, íntunecóse,! 
curate.

Sé nu se mănânce dér în 
pulu colerii lucruri crude, negaţii 
precum salată, castraveţi, ardei, 
ci numai bucate gătite la focii, lap 
fiertü, póme făcute compotu. Sé 
mâncămu şi sé nu bemu nimicul 
tr’o băcănie, dintr’o brutărie, dintr 
cârciumă ori bragagerie în care 
află unu bolnavii de jcolera.

3. Omenii deprinşi cu viaţa 
gulată cată se nu schimbe obicei 
rile loru.

Nimeni sé nu se expue la 
celă, se nu iasă de dimineţă dim 
pe nemâncate, ci se mănânce o 
bea ceva caldtt.

4. Apa stătută, apa de g 
necurată, apa din puţuri din apropi 
rea grajduriloru, hasnaleloru şi 
toru locuri din cari se potü strecoa 
necurăţenii în puţu şi ori-ce apă i 
este turbure şi cu mirosü póte 
veni vătămăt0re. Apele de gârla î 
cari s’au scursu necurăţenii din [ 
vate, din spălătorii şi alte lături sun# 
fórte periculóse.

5. Apa necurată devine buni 
de beutu prin ferbere. Apa din it 
vóre aflate în depărtare de oraşusi 
póte bea iără pericolu. Cine esti 
înse silitu se bea apă de puţu oi 
de gârlă, va face bine sé férba 
sé o pue sé se recâscă într’unu loci 
curatu, ori sé o umple în sticle, cai 
le va ţine bine astupate.

6. Pe câtu se póte sé nu 
mulţi omeni într’o singură camera, 
şi familiile cari posedă multe în» 
peri, sé le ocupe tote spre a nu i 
strica aerulii prea multu din necoi 
tenita şedere şi dormire într’o 
gură cameră; se se deschidă de 
multe ori pe 4i ferestrele şi i 
pentru aerarea casei.

7. Camerele, intrările, coridorele 
scările, plimbătorile şi curţile case- 
loru se se ţină cu desévár$ire curate, 
gunóiele şi alte necurăţenii sé 
zăbovâscă multu timpii în curţi 
turile sé nu şâ4ă în curţi, formând 
băltace.

8. Cei sănătoşi se nu mănânci 
şi să nu bea în camera bolnavului 
să nu mănânce bucate, cari s’au aflaţi 
în acea cameră, să nu bea apa, cat! 
s’a aflaţii acolo într’unu vasii 
chisu. Cei cari îngrijescu pe bolnaîi 
să-şî spele mânele de mai multe-oii 
pe 4i, mai alesü înaintea mâncării, 
să schimbe vestmintele, când suni 
mânjite dela bolnavü şi să le deşii 
fecteze. Decă suntü siliţi a meri 
în alte case, să se cureţe mai 
şi să să schimbe vestmintele.

tre  ei, ce era sehilavü ca vai de pomana 
lui, sare de-odată şi începe a s tr ig a :

— »Ho, ho, ho, măi! Ho! Nu-lü lă
saţi înăuntru pe acestü pămenteauO !u

— „Dór de oe, măi Scaraoschi ?u
— „Păi, dór ce gândiţi voi? Nu 

vedeţi, cum m’a schilăvitQ, de nu mai sunt 
bunü de nimicü ?... L&sa-ţi-lO sfinţilorQ şi 
nu vă faceţi de lucru cu elfi, că-lfi sciu eu 
cine e. Elő are o straiţă, în care, câtfi 
ce lö lăsămQ să între înlăîntru, pe toţi ne 
bagă şi apoi chiamă sfinţii şi ne îmblătescfi 
p ă ră  ne faoö turtă. Nu vedeţi ce am pă
ţiţii eu iţi cu soţii m ei?u

— „Decă-i aşau, porunci atunci Lu- 
ciferö, „lăsaţi pórta închisă şi nici în tr’unfi 
ohipfi aici să nu lii sloboziţi. Docă-se elfi 
în Haiu şi acolo încaere-s9 cu oine-i place, 
dór aici n’are ce căuta!“

— „Dór băi, odată m ăi! Deschideţi, 
dracilorü, să vă vădii iadulö, ce mă mai 
ţineţi aici?“

— „Luoiferö ni-a poruncitfi să nu te 
slobozimfi!“

— „D’apoi unde să mă duoö ?“
— „Du-te la R a ia !“

— „Şi mai bine, ei dór nu sciu dru- 
mulfi !“

— „La stânga este o cărăruşă îngustă, 
pe care te sui în susö şi de-acolo eşindD, 
dai în rftulü sfántü dela porta Raiului.u

Câtfi ce au4i Berbecelfi acestea, raita 
la fugă şi după puţinfi timpii inoepu a bo
căni la pórta Raiului.

— „ Hi, uşerule, fire> ai afurisitfi, der 
deschide odată! N’aucjl de când totfi bocă- 
nesefi aiol?“

— „Mai íncetö, nepó te ; pentru tine 
nu este locö in Rai !u

— „Aşa ?.... Hm ! É n ’ ridică ţi oţîră 
capulfi să-ţi vădii şi eu cinstita faţă!“

— aEtă-mă-8fi ! Ce vrei?“
— „B róL . dér tu erai, uncheşule ?... 

Pfui, ucigă te sfânta cruce... Uite bă- 
trânulfi, prostulfi, a ajunsfi mai iute ca mine 
la R a iu ! O, că nu te-a fostü tocatfi,... dór 
cum naiba ? Pare că ai apucaţii încă şi în 
slujbă... Pfui, uite la elfi !,. că dór nu te vorfi 
fi pusfi portarii ?“...

— „Nu te-am întrebaţii, păcătosule. 
VedI şi te şterge de p ’aicl, că nu-i Raiulfi 
do nasulfi său !

— „Taol, moşule, nu te fuduli... Da 
că cjöu, gluma-i glumă, şaga-i şagă, desohi- 
de-ml, unoheşule, dragă,... ce te mai co- 
descl a tâ ta?“

— „Dór scii tu  cu cine vorbescl, pă
cătosule?“ întreba Sântu-Petru.

— ,,D’apoi cu moşulfi, cu unoheşulQ, 
pe care numai eu l’am fáontü de-a hără 
4itfi Raiulfi.... L ’am adunaţii golanii de pe 
drumuri şi-acu nu mai vre să mă cunOscă!... 
Ei, oă nu eşti la noi, că ţi-aşl da eu de 
ce ţi-i sîrgă!“...

— ,,!Éu sunt Sfântulu Petru, păcăto 
su le ; te-am ispititfi şi am vécjutü ce sufletü 
ai... Mergi la iadö, gemi acolo în căldarea 
lui Scaraoschi şi apoi póte, că la a doua 
venire a Domnului vei scăpa, dór numai 
de te vei pooăi!“

— „Că bine cjici» Sfinte Petre! ’Ml 
aduofi şi eu aminte câte mi-ai fáoutö, dór 
acum ... trócá ducă-se. Deschide odată uşa 
şi nu te mai cod i!“

— „Nu se p ó te ! La iadii cu tine, pă
cătosule !“

— „Dór dăcă în iadfi nu mă lasă, 
cine e de vină ? Că dór honzdrăncănit’amfi 
destulfi şi nu m’aa lăsaţii, voi încă să nu

mă lfisaţl?... Apoi în tr’unfi locfi trebue 
fiu, că doră numai nu me-ţl face de bit>| 
jocură !u

— „Tu eşti de vină, pământean!! pfrl 
cătosfi, ce eşti! Pe lângă altele, mi ai mii [ 
furaţii şi stra iţa“...

— D a mâncă-tl straiţa !“ striga atunci] 
feciorulü nécöjitö, aruncându-i-o peste porti; 
dór iute după acesta adăuga:

— clipă sé fiu  cu nasulii undenm\\ 
ferbe ő la \u p icécdü acestea, numai étid 
păcătosulu de Berbecelfi, ou noroculQ lui,I 
se pomeni în straiţa lui Sântu-Petru. Díe 
straiţă eşi şi o luâ prin Rt»iu, He 
nu-lü mai putu huidui nici Sântu-Petrupí*I 
nă ’n 4iua de adl..

*
Apoi iertaţi, mă rogfi, că aşa si 

veştile. Nu oumva tă  gândiţi, că v’am min*j 
ţitii o dreptate, ci să sciţi, că am îndreptat!! |
o minciună câtfi 4iua de erl.

Sera bună, dragii moşului; ne-o 
mai întâlni noi şi-apoi 0răşl ne omü é 
părţi, — sóra bună!

1. Rodina.
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9. Decă o familia locuesce în 
tr’o singură cameră şi cine-va din 
familia se bolnăvesce de coléra, este 
necesaru, ca se fia transportatu la 
unu spitalu îndată, nu numai din 
cau8ă, că acolo va fi mai bine cău 
tata, ci şi pentru ca se nu se bol 
năvesca şi cei-l’alţi membri ai fa 
iniliei.

10. Obicínuitü coléra începe cu 
dureri mici de inimă ori cu urdinare 
fără nici o durere. Decă asemenea 
bolnavi se caută îndată, ei se vin 
decă mai totü-dóuna, decă înse ei 
nu oprescu urdinarea, atunci se arată 
adeverata coleră, cu vérsatu rî, cu 
«şire afara necontenită, cu cârcei la 
pulpe, cu stingerea glasului, cu în
cetarea udului, cu sudori rec i; dór

tóté aceste suferinţe au lócü, bol
navii de coleră nu trebuescu se moră 
oţî, ci cei cari chiamă medici de 
timpuriu scapă în mare parte. Cei 
lérací se chieme dór îndată pe me 
iculü comunalii alii secţiunei în care 
ocuescü. Bolnavii se nu perdă tim  
inlü cu lecuri băbesci şi cu doctorii 
8 casă, ci se ceră ajutori ulu unui 

medicu de-la începutulu bóléi, când 
«căparea este încă cu putinţă.

11. Decă cine-va s’a bolnăvită 
e coleră, trebue se se cureţe (se se 
esinfecteze), totü ce vine dela acelu 
lolnavu, totii ce elu a atinsu, pen 
ra ca se nu se molipsesca locuitorii 
acelei case, precum şi alte persóne.
tcestă desinfecţiune trebue se se 
aca cu cea mai mare graba.

Excrementele şi materiile ver 
sé se desinfecteze chiaru în ca

mera bolnavului, înainte de a se 
vSrsa în latrină (în hasna), cu acid 
carbolicü (acid fenic) puru o parte 
opită în 20 părţi apă, turnéndu-se 

amestecătură în olă, spelân- 
u-ee cu dénsa óla, lighianulü, pa- 
fllü şi alte mobile, precum şi par
tóla mânjită, asemenea se voru 
desinfecta cu acid carbolicü o parta 
a 20 părţi apă (5 la 100) tóté pân- 
lătiirile (rufele) pătate cu excremente 
ori cu materii versate. Pânzăturile 
necurate, înainte de a se scóte din 
camera bolnavului şi înainte de a 

la spélatu, se voru muia în- 
tr’unö vasű umplutu cu 5 părţi acid 
carbolicü topitü în 20 părţi apă; 
ecă nu se ia acóstá mesură, spelă- 
oresa se bolnăvesce cea dintâiu de 

,, de vreme ce spălarea pânza- 
toriloru ast-felu desinfectate este cu 
desSvirşire nevătămatore. Scaunulü 
irivatei şi pardosela privatei se voru 
ipéla asemenea cu acid carbolicü 

părţi la 100 părţi apă, nu numai 
casu de adeverată coleră, ci şi 
ori-ce urdinare în timpulű moli- 

sei (epidemiei) de coleră. In um- 
llátóre se varsă în fiă-care prin 
pra fia-cărui scocü celü puţin câte 
litră de calaicanü (sulfatü de fierű) 

opita îq apă, se nu se verse în urn
ir e  materiile, cari vinü dela 
mű bolnavü de coleră fără a se des- 
înfecta, căci atunci se otrăvesce 
tóta umblătorea şi ómenii sănetoşî, 

întră în ea, se potü molipsi.
In lipsă de acid carbolicü, óla 

nópte, excrementele şi materiile 
îrsate se potü desinfecta cu chlo- 

mr de zinc, 5 părţi la 100 părţi 
i, seu cu petră vînătă (sulfatü de 
pru), séu cu calaican (sulfatü de 
ö) o parte la 10 părţi apă, tur- 
du-86 în óla ori lighianü în că* 

iţime mare, pentru ca materiile se 
cu desăvârşire acoperite.
12. Cadavrele celorü morţi de 

ileră se voru desinfecta asemenea 
dată după mórte învelindu-se în- 
unu cârşafu (lepedeu) muiatü în 
îid carbolicü, o parte topitü în
părţi apă. Aşternutulu lorü nu 

ya scóte din cameră înainte de 

fidesinlectatíi. Mortulü se va pune 

grabă într’unu sicriu (cosciug^,

care se va mai stropi pe din lăun- 
tru şi pe din afară cu acidű carbo- 
licu 5 la sută şi se va închide. în 
mormântarea se va tace îndată după 
ce mediculü comunalü va fi verifi- 
catü mórtea. Nu se va duce în bi
serică nici unü mortü de coleră.

13. După scóterea mortului din 
casă séu după îosănStoşarea bolna
vului, se voru desinfecta camerile în 
cari au zăcutu în timpulü bóléi ori 
în care a fostü aşecjatu sicriulü. Mo
bilele se vorü depărta dela păreţi, 
pentru ca aerulü se tragă bine şi în 
jurulü mobilelorü. Diferitele lucruri 
cari au trebuinţă a fi desinfectate, 
precum vestminte, saltele, plapomi, 
perine, covóre, se vorü pune pe 
scaune séu se vorü atârna pe frînghii 
întinse prin camere, se vorü aduce 
în acele camere mangale cu cărbuni 
aprinşi, cari se vorü acoperi cu can
titate mare de puciósá şi apoi se 
vorü închide terestrile şi uşile, la  
sându-se închise celü puţinu 8 óre, 
în care timpü trebue sé vada cineva 
prin ferestra închisă, decă nu se a- 
prinde ceva spre a preveni la timpü 
unü incendiu. După isprăvirea desin- 
fecţiunei se vorü deschide uşile şi 
ferestrile şi se va aera casa mai 
multe

M U LT E  Ş I  D E  T O A T E .

Gluma unui englesâ.

Unü englesü flegmatioü, istorisia deu 
năcjl la o cafenea din Londra următorulfi 
lucru :

— E a nu mai mănânott de-o vreme 
ínoóce decátü oué fierte. Şi sé vedeţi unü 
luoru : Ca sé fierbü oulü, nu-mi trebue nioî 
apă, nioî fooü.....

— Ei, cum aşa?
— Fórte bine. Eu am 3 găini şi oum 

suntü căldurile astea mari, legü găinile de 
unü stálpü aşecjatfi la sóre. Găinile stau 
aoolo chiticü şi câud oué, apoi oué, oué 
résoópte.

*
Societate de căsetorii.

Piarele englezescl istorisesoü, oă în 
Glascow s’a deschisü o adevératá vénfttóre 
pentru stréiuele bogate, oari se duoü prin 
aoea ţâră.

T :nerii vânători de fete séu femei de 
măritata, s’au constituită în tr’o societate, 
alü cărei soopü este de a faoe totü posi- 
bilulü, ca membrii ei sé se cáeétoréscá ou 
streine bogate.

Ca sé faci parte din sooietate, mai în- 
tâiu de tóté trebue sé fii unü frumosü şi 
elegantü ténérü, de nascere nobilü, şi poţi 
sé nu poseclí nioî unü titlu aoademicü.

Când se presintă o bună ocasiune, 
oomitetulü centralü alü cărui sediu este la 
Glasoow, anunţă pe cutare séu cutare mem
bru, căruia societatea îi pune la disposiţie 
suma necesară pentru drumü şi pentru ca 
sé p<5tă sta trei săptămâni, pe lângă fru- 
mósa în contra căreia s’a íntreprinsü venă- 
tórea.

Membrulü alérgá îndată, pe oámpulü 
de luptă, descinde la unulü din oele mai 
mari oteluri, légá ounosoinţe în tóté păr
ţile.... până când reuşescs sé faoă ounoscinţa 
fiinţei oare este scopulü călătoriei sale.

La siîrşitulO celei de a treia séptémáná 
sooietatea trimite la faţa locului unü in- 
spectorü, íueároinatü ca sé se informeze la 
ce punotö au ajunsü afacerile amoróse ale 
membrului oandidatü de ínsurátóre.

Decă acesta nu a făcuttt progrese vi- 
sibile, este îndată rechematü.

Dâoă din contră, lucrurile mergü bine 
societatea continuă a furnisa fondurile ne
cesare pentru oa sé potă face daruri lo
godnicei sale, şi pentru tóté cheltuelile oa 
sé fiă cátü se póte mai repede progresulü 
trarativelorü.

Odată căsâtoria contractată membrulü 
varsă în foodulü sooietăţii o sumă anumită 
a fiă-care mie de lei din zestrea ce a pri- 

mitü.

Trageri la sorţi.
Losu*l Creditu 18h8. 1 Sept. ser. 21 

84 98 274 802 853 862 946 1075 1441 
1444 1603 1961 2445 3129 3294 3548 3726 
4149.

Tragerea următ6re la 2 Ian. 1894. 
Crucea r. austr. 1 Sept. s. 137/43 211/14 
455/9 890/15 1606/33 1823/23 1854/26 
2740/47 2957/38 3604/35 3678/3 6025/27 
6411/43 6532/35 8282/43 8456/10 8537/32 
9517/45 9941/28 10293/8 10647/42 10817/25 
11157/10 11237/8 11604/24 11709/41 
11830/24.

în  amortisare ser. 8 454 1183 1221 
1240 1390 1370 1832 1866 1875 2347 3099 
3447 3455 3494 3646 4175 5466 5641 5851 
5967 6135 6305 6328 6903 6967 7261 7766 
7937 8025 8814 8894 9034 9410 9641 9649 
9848 9909 10427 10460 10733 10804 10840 
10980 11011 11470 11646 11673 11767 
11773.

Basilica, 1 Sept s. 266/95 337/69 368/57 
442/89 546/91 689/68 777/79 836/40 904/50 
920/35 1.148/93 1214/5 1342/36 1354/83 
1364/26 1369/9 1394/73 1668/74 1670/41 
1823/43 1880/33 1897/69 2000/61 2117/29 
2186/81 2183/29 2294/74 2338/92 2335/77 
2389/32 2441/8 2514/100 2731/66 2772/24 
2835/86 2915/41 2968/41 2995/49 3150/87 
3175/97 3246/82 3380/31 3478/35 3579/3 
3657/21 3729/54 3796/51 3867/38 3894/6 
3960/50 4046/5 4247/13 4281/78 4416/84 
4439/55 4471/9 4651/80 4736/33 4850/32 
5086/78 5245/31 5425/85 5552/4 5545/48 
5552/10 5566/42 5704/100 5752/9 5834/78 
5859/40 5897/89 6012/99 6014/11 6917/91 
6207/97 6221/12 6274/77 6532/56 6589/72 
6675/13 7072/12 ,7172/42 7304/63 7317/80 
7486/97 7493/19 7609/14 7628/72 7672/2 
7777/5 7793/8 7942/47 7982/95.

în  amortisare ser. 287 699 1070 1665 
1750 2028 2304 3045 3626 3993 4047 4107 
4306 4974 5354 5702 6028 6174 6623 6739 
6915 7630.
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B u r s a  d i n  B u c u r e s c î
din 6 Septemvre n. 189B.

V a l o r i

Rentă română, perpetuă 187b 
Renta română amortisabilă . .

d t t o ...............................*
Renta rom. (rurale convertite) 
Oblig, de statti C. F. Române 

idem idem . . . .  
imprumutulfi Openheim 1866 . 
Imprumutulii Oraş. Bucurescî . 

idem idem din 1884 
idem idem din 1890 

Impr. or. B. cu prime Loz. fr. 20 
Credit fonciaru ruralu . . . .

idem idem . . . .  
Credit Fonc. Urb. din Bucurescî 

idem idem . . . .  
idem idem . . . .  

Credit Fonc. Urban din Iaşi. . 
Oblig. Casei Pensiunilor fr. 800

Banca Naţion. uit. div. 84.45 
Dacia-România uit. div. 35 lei 
Naţionala de asig. uit. div. 36 lai 
Banca Rom. uit. div. fr. 12.— . 
Soc. Rom. de Constr. uit. div, 151. 
Soc. Bazalt. Artif. uit. div. lei 30 
Soc. Rom. de Hârtie uit. 00 
Soc. de Reas. uit. div. 16 1. aur 
Societ. de Constr. uit. div. . . 
Societ. de Hârtie uit. div. . .
20 franci a u r ...............................

Banca Naţion. a Rcmâniei
Scompt...............................................
Avansuri pe efecce . . . . .  
vansuri pe L ingouri....................

o/u eumoRr-
5u/n 10l.—
5°/o 96.—
4°/n 81.—
6%, Ml.»/,
6°/o —
4°/n —.—
8°/o —.—
5°/n —
5°/n 89.3/,
5% 91.—

7u/n —.—
5°/n 95.3/s
^7o 102.—
6°/n 101.—
5°/rt 90 V,
5°/o 78 —
10 fr 278.—
V.N. —.—
500 15.95
200 447 V2.
200
500 —.—
250 152.—
250 —. —
100
200 —.—

--
20.03

6°/°

Vio 1

Bursa de mărfuri din Budapesta.
din 6 Septemvre n. 1893.

S fi m 1 n } e
I 'S
i  W

Preţuiţi, pe r 
100 ohilogr.

delà  I p&nă

Grâu Bănăţenescii 80
Grâu dela Tisa 80 7.80 7.90
Grâu de Pesta 80 7.70 7.85
Grâu de Alba-regala 80 7.70 7.85
Grâu de Bácska 80 7.80 7.90
Grâu ung. de nordü 80 >.—

c8 +3 0 O Preţu iri per
Sem in ţe  vechi 1 w 100 ohilgr.

o ri no aé * s0 s, dela p ână

Sëcarâ 70-72 5.90 6.05
Orzü nutreţft 60-62 5.60 5 90
Orzü de vinars 62.64 6.15 6.P0
Orzü de bere 64.66 6.90 7.90
Ovôsù 39.41 .— .—
Cucuruzii bănăţ. 75 4.70 4.80
Cucuruzù altù soiu 73 .— . —
Cucuruzù — . — .—
Hirişcă n — .— .—

Productediv .

Sem. de trif.

Oleu de rap. 
Oleu de in 
Uns. de porc

Slănină
*>

Său
Prune

Lictară.
»

Nuci
Gogoşi

H
Miere

Ceară
Spirtă

8 o i  n l  i

Luţernă ungur, 
francesă

roşiă
rafinaţii duplu

dela Pesta 
dela ţâră 
sventată 
afumată

din Bosnia în buţi 
din Serbia în saci 
slavonii nou 
bănăţenescA 
din Ungaria 
ungur es ci 
sârbesc! 
brută
galbină strecurată 
de Rosenau 
bruţii
Drojdiuţe de spirt

O ursalû

dela

46.—

63.—
38.— 
6.T5

5 4 .-

47!—
53.—
3 9 .-  
18.— 
1H.—
15.50
14.50

30.—

15.—
17.50

pană

54.-

68.—
38.50 

6.93
54.50

47Í50
54.—
40—
18.25
18.25 
15.Y5 
14.75

3 2 .-

15.50
17.50

Preţurile cerealelor din piaţa Braşovâ.
Din 8 Septembre st. n. 1893

Măsura séu 

greutatea
Calitatea.

Valuta aus- 

tr la o i.

fl. or.

1 H ..  L.
1

[ cel mai irumos 6 40
99 G râuj mijlociu . . 5 60
99 (m ai slabâ . . 5 —
99 Grâu m estecată . . 4 —

~ f frumosă 3 6099
99 S e o a r &  1  m i j l o o i ă  . 3 40

^  „ /  frumoşii . 3 6099
99 t  mijlociu . 3 40
99
9)

^  v „ f frumosă . 
Ov6să 1 mjjiocîu

2 70

99 Cucuruză . . . . 4 20
99 3 40
9) M a z ă re ...................... 7 50
99 14 —
99 3 40
99 Sămenţă de ină . . — —
99 Sămânţă de cânepă 4 —
99 C a rto f i....................... 1 40
99 Măzăriohe . . . . — —

1 kilă Carnea de vită . . — 52
99 Carnea de poroă — 48
99 Carnea de berbece — 36

100 kil. S§u de vită prispStă 23 —
Său de vită topită 33 —

C u r s u l ű  l o s u r i l o r ű  p r i v a t e
din 6 Septemvre n. 1893.

Basilica 
Creditü .
Clarj 40 fl. m, c.
Navxg. pe Dunăre . . 
Insbruck .
Krakau .
Laibach . . . . 
Buda .
Palfiy .
Crucea roşie austr..

dto ung. . . 
dto ital. . . 

Rudolf
Salm . . .
Salzburg . . .
St. Genois . . 
Stanislau . . . .  
Trieitine 41/2°/0 100 m. c.

dto 
Waldstein 
Windischgrätz 
Sêrbesci 33/0 

dto de 
Banca h. ung. 1

4% 50

10 írancl
%

cump. vinde
8.90 9.40

195.25 196.25
56. 5 8 .-

137.— 137.75
27.— 28.—
23.75 24.75
23.75 24.75
57.50 58.50
57.75 58.25
18.25 18.75
12.20 12.60
13.50 14.—
23.— 24.—
66.— 67.—
26.75 27.50
67.— 68.—
41.— — . —

141.— 145.—
69.— 72.—
46.— 4 7 . -
—.— 67.—
42.75 43—

12a - 128Í80 1

Dr. Sterie U. Ciurcu
V i e n a ,  I X  P e l i k a n g a § s e  I O .

Cabinetu de consultaţiune ou cele* 
brităţile medicale şi cu specialiştii dela 
facultatea de medicină din Yiena.

Consultaţiuni şi prin corespondenţă.

ProîrietarH: D r .  A u r e l  I V I u r e s i a n u .
Rsâaciort responsaDilU: G r e g o r i u  H a i o r u .
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5. Verfälschte schwarze Seide. XtTan oerbrettne ein UTüfterdjett bes Stoffes nott 
bem inan faufen rotll, unb btc etwaige Derfäl- 

fcfymtg tritt fofort 3U Cagc: (Edjte, rein gefärbte Seibe Fraufelt fofort 3ufammeu, oerlöfcfyt balb unb fjinterläfjt 
n)enig 2ifcfye oon gang tjellbräunlidjer ^arbe. — Derfälfdjte Seibe (bie leidjt fpeefig toirb unb bricht) brennt 
lattgfam fort, namentlich glimmen bie „Sdjujjfäben" weiter (tt>emt fefjr mit ^arbftoff erfdjroert), unb fjinter= 
läfjt eine bunfelbraune 2ifcfye, bie fid? im (Segenfatj 3m  ecfyten Seibe nid/t fräufelt, fonbern friimmt. §er- 
briiift man bie 2ifdjeber ecfyten Seibe, fo 3erftäubt fte, bie ber nerfälfcfyten nidjt. Z>te S e i d e n - F a t o r i l * .  6 . 
H e n n e b e r g  (K. u. K. ^ofiief.), Z ü r i c h  nerfenbet gern ITCufter r>on ifjren edjtetx Seibenftoffen an 
3ebermann, unb liefert einseine Hoben unb gan3e Stiicfe porto; unb 3oIIfrei in’s fjaus.

Briefe foften 1(0 fr. unb poftfarten  5  Pr. Porto  naefy ber Sdjtoeij.
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Am onóre a aduce la cunoscinţă on. publicü că

Salonult meu de f r i s a t t  şi rasii
d e là  3 0  A u g u s t u  a . c . F a m  s t r à m u t a t ü  

fpUT în Strada Porţii Nr. 48,
î n  c a s a ,  d . - l V L Î  F r a n c i s c ű  P a p p .

Piacsa câştigată în decursă de mai muJţî ani în Paris şi 
Viena mă pune în posiţie de a corespunde tuturorü recerinţeloru.

îm ï permitu încă a observa că localulu cel mare şi fru
moşii la m  a r a n g i a t u  î n m o d u l ü  c e l  m a i  e l e g a n t ü .

On parle Mathias Kovács \ Euglisch
français 2 _ 2  f r i s e r .  sPoken
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INSTITUTULU DE CIIEDITÜ 
SI DE ECONOMII

ALBINA“
FILIALA BRAŞO VU,

primesce depuneri spre f r u c t i f ic a r e  pe lâ n g ă  
4A/«°/« şi plătesce însaşî darea de venitu pentru ele.

Escomptează cambii cu interesse dela 5 %  în sus ;
Acordă împrumuturi pe ipotece, până la jumătate a valórei 

loru c u  6 ° /o Ş
Lombardează efecte şi monete, acordându 85% din valórea 

de curs, şi
GiuvaeriT şi mărfuri acordandü 2/3-̂—3/4 a valórei loru ca 

împrumutu, cu procente dela în sus.
Cumperă şi  vinde efecte,  Valute şi devisecótate la bur

sele din Budapesta, Yiena şi Bucurescî după cursulü cjilei, 
recomandandü mai alesă pentru plasări de capitalii diferitele efecte român*, 
cari pe lângă cea mai mare asiguranţă ofer unö produsa de peste 5°/0» $i 
cari 8é află totdeauna de vénejare la cassa institutului in Braşovft ;

Efeptuesce sub cele mai ieftine condiţiunî plăţT şi încassărî 
şi eliberează asemnate asupra tuturorü pieţeloru, mai ales din 
Rom ânia;

Rescumperă fără  nici o detragere cupóne, le escoinptézft naintea sca
denţei loru şi cumperă ou cele mai bune preţuri cupóne dela efecte române;

Ingrigesce în comisiune ori şi ce transacţlă ajutată fiinda de legăturile 
ce le întreţine cu firme de rangul primü în budapesta, Yiena şi BucurescI, 
de a putea servi clientelei sale în ceia mai culant şi folositorö m odă ;

Dă cu chiria magazine şi locuri de d e p o u  pe teritoriulu seu alăturea 
cu gara reg. ung. de> stat şi legata cu acéata cu două căli ferate, Strada 
Grăril Nro 45, şi în fine

F a c e  a s i g u r ă r i  a s u p r a  v i e ţ e i  oossiaBssi. ca representanţă 
a societăţii de asigurare ,,EQ UI T AB L E “ din New-York, după condiţiunile 
avantagióse ale acestei societăţi, în tóté combinaţiunile.

B i r o u l : piaţă, tírgulü boteloril Nr. 22, etagiulü I.
Óre de oficiu: V28—V22’ ^re de oassă: 8—1. 41-
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Dintre tóté hârtiile pentru ţigarete 
este recunoscută de cea mai bună hărtia 
de ţigarete v e r i t a b i lă  f r a n ţ u z e s c ă

» Le Gloria“
fabricaţiunea d-loru

J O S I F Ű  B A R D O U  & F I L S
în PERPIONAN—PARIS.

60 medalii de aurii, 16 diplome de onóre mari, 
20 diplome „Hors Concours“.

wLe Gloria06 este hărtia, care în fineţă şi bunătate întrece 
tóté celelalte hărţii de cigarete ce esistă.

„Le Gloria“ este numai atunci veritabilă, dâcă fîă-care 
cărticică pórta firma IOSIFCJ BARDOU & FILS.

„Le Gloria“ se eíectuéza cu marginele netede séu cres
tate (perforate.)

„Le Gloria" se efectuéza şi ca tuburi şi adecă într’o calitate 
neîntrecută de fină.

„Le Gloria“ este de capetatu în Braşovu la tóté marche- 
tăniile şi băcăniile en-gros, precum şi la fiă-care debitantu 
mai bunü de tutunu. 80,-53

Nr. 1 0 8 0 4 —898.

PUBLICAŢIUNE.
Din incidentulfl conducerei sulinare- 

lorfi pentru proourarrea apei din noula 
apăducta în singuraticele case au obvenitO 
casml, că s’au înfiinţaţii caoalurl şi b’hu 
întrodusii sulinare pentru s^urgerea apei 
»tâtă în canalurile subt-rane câtil şi în 
acele deschise, ferâ ca să se fi ceruta pentru 
acesta scop a dela autoritatea competentă 
mai întâiu permisiune.

In seusula §-1 a ordinei orăşenescl 
peutru clădiri precum şi în sensulfi § : lui 
10 ala regulativului pentru introducerea 
apei în case, «e prov6că toţi aceia, cari ’şl 
au introdusa sou cari intenţioneză de a în 
troduce îu canalurile subterane seu acele 
deschise, canalurl sea sulinare pentru scur
gerea apei, ca sA arăte acesta seu verbal- 
minte s£u scripturistice» referentului magis- 
tratuala în afaceri de olădirl, senatorului 
Alfred S hnell, titrada porţi N r: 65, eta

0 frumósa odae mobilată
e de inchiriatu.
Informatiuni se dau în Strada 

Catarineï Nr. 23. 3 -  b

giula Ii., prin care li se vorQ da spre soiini 
condiţiunile, pe temeiula cărora ee permit 
ast felfi de introduceri.

Toţi acei, cari omită acestă provoc« 
nu numai că se vora pedepsi conformi 
§-lui 86 a susa citatei ordine de clădite 
se vora constrînge tota-deodată şi la cm 
sarea ăstora feliu de eanslurl seu sulinat 
introduse tără permisiune o6ciosă.

In fine face acesta magistrata 
c«re atenta, cr-mcă după §10 10 alfi amil 
titului regulativa fiă- are conducere deip 
îutrodusă deja în singuratice cape, însiil 
de ce sS se dea acestă spre folosire, se 
esamina de cătră autoritatea orăşSnescâ 
olădirl, pentru că mai întâiu de tote si 
delătureze maucitaţile eventuHlminte obfj 
nifce la canalurile de scurgere introdusei 
înainte seu deodată cu couducerea 
case.

B r a s o v a ,  29 Augustii 1893.

2 2 2 2 -2  Magistratulu orăşenes

A v i s

Numere singuratice 

din „ Gazeta Transilvanieiu 

k 5 er. se potu cumperă in 

librăria Mcolae Ciurcw, şi 

în tutungeira I. Grross.

Direcţiunea institutului de creditű şi ds| 
economii w ALBINA“ in Sibiiu.

Escrie c o i i c u r s  pentrul 
f u r n i z a r e a  d e  (circa 200 stân- 
 ̂ enî metrici) l e m n e  d e  foc«|
uscate.

Oferte se primesc în scrisu şiI 
verbalii în biroula direcţiunei[ 
(strada Bayer Nr. 1) în órele an- 
timeridiane până la 20 Septem- 
bre a. C. St n. avéndu oferenţiil 
a depune una vadiu de 200 £|

T o ta  aici se potü  v ed e  şi con- 
di t iuni le  d eta ila te .

S i b i i u ,  ta 7 Sept. 1893.

2 2 4 1 - 1  D i r e c ţ i u n e a .

/  Marea Descoperire a Veacului \

ELIX IR U L G O D IN EAU  este s i n g u r u l  leac
(fără nici o primejdie) în co n tra  N eputin te i .Vindecarea anemicilor, a Sleiţilor,etc.

ÎNTINERIREA s i  p r e l u n g i r e a  v i e t e î
Administrajia E L I X I R U L U I  G O D I N E A U  la P A R I S , 7, r . Săint-Lazm.

BROŞURĂ GRATUITĂ TRIMEASĂ FRANCO DUPĂ CERERE

\ St găseşte ELIXIRUL GODINEAU fi la B U C U R EŞTI, la H le Z A M F I S E S C V , droghist; 
la JA Ş Î, la D.D. F r a ţ i  K O N T A , farmacişti.

» şi la TULCEA, la Dr. D. RAVBLICO, farmacia la „MINERVA.“
/

Neapărat de lipsă pentru fiăcare familiă este

Cafeua-Malz a M Kathreiner Knei?;|
cu gustii de cafea bone.

Acesta est« avantagiosfi că pote înlocui cafâua ame?tecfltâj 
• u cichorie oferânda o cafea hränitöre şi gustösä, un escelent sn* 
rogat la cafea.De recomandat pentru femei, copii şi bolnavi, 

P â ^ i ţ i - v e  de i m i t a ţ i ă .
S e  a f lă  în  t o t u  l o c u l u .  {8o - 58.) 1/-2 M ilo  95rr.|
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Vestite în totă lumea sunt hârtiile de ţigară

LES DERKIERES CARTOUGHES si LOHEMRIÎ
din

O
O
0ooo

Fabrica B ra u n s te in  F re re s , Paris
© 5  BoTJ-leTrard. E z e l m a n  © 5 .

Firma Braunstein Freres vinde numai produsele proprii, din fabrica] 
loru de hârtie în Gassicourt (S. & 0.) în Francia.

Produsele acestui stabilimentü măreţii, întocmită după principiile cele 
moderne suntü unu triumfu alu industriei de hârtie.

Q Unu depositQ alu fabricei pentru vendare de hârtie şi tuburi de ţigarete se 
§ în  W iena, I., Schottenring 25 .
0  H â r t i a  n o s t r ă  veritabilă franţusască precuma şi t u b u r i  de ţigaretei 
^  fabrioate din hârtie „M ^es d e r n î e r e s  c a r t o t i c l i e s ^ «  la care pe fiă-care oar*f 

0  tona este firma „BRAUNSTEIN FRERES“ se vinde în töte marchitanii!«, şi ii| 
^ töte traficele reg. ung. de twtun. 185,4-
O0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 4

A V I S  O !
Prenumeraţiunile la Gazeta Transilvaniei se potü face şirei 

ori şi când dela 1-ma şi 15 a fiâ-eârtd luni.
Domnii abonaţi se binevoiască a arăta în deosebi, când voi* 

ca espedarea se li-se facă după stilulu nou.
Domnii, ce se aboneză din nou, s6 binevoiască a scrie adresai 

muritü şi sÖ arate şi posta ultimă.
Administraţ. „Sai,

Tipografia A. MUIiEŞIANU.raşovu.


